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NAVODILA ZA UPORABO Si

Splosen opis

Stikalo za vklop/izklop (ON/OFF)

Rocaj

Gumb za sprostitev roénega sesalnika
Stikalo za vklop/izklop roénega sesalnika
Gumb za sprostitev posode za prah
Gumb za sprostitev elektricne krtace
Elektricna krtaca

Stojalo

Roéni sesalnik

. Ohisje sesalnika
. Signalna lu¢ka

. Napajalni kabel

. Pripomocek 3 v 1

Splosna opozorila

Pri uporabi sesalnika morate vedno upostevati
naslednje temeljne nasvete za varnost:

Natan¢no preberite ta navodila in uporabljajte
aparat le skladno z navodili.

Ne zapu$cajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizicnimi ali psihiCnimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna
za njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z
aparatom.

Pozor: preden zaCnete uporabljati aparat,
natanéno sestavite vse njegove dele.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorin. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekogin.

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporoca
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki je
poskodovan, ki je bil hranjen na odprtem, ali ki je
padel v vodo.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali ¢esar koli
drugega, kar lahko zamasi pretok zraka in
zmanj$a sesalno mo¢.

Pazite, da vam lasje, viseCi deli oblacil, prsti ali
drugi deli telesa ne pridejo v stik z odprtinami ali
premi¢nimi deli aparata.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za ciSCenje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih ogorkov,
vzigalic, tekocih snovi (npr. pene za preproge),
ostrih, koni¢astih predmetov (razbitin stekla,
ipd...).

Sesalne odprtine ne priblizujte obrazu in telesu.
Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih. Odlozite
ga po uporabi.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.

Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje
gradbenega materiala (kot npr. fini pesek, apno,
cementni prah itd.). Posesan gradbeni material
lahko povzroci poSkodbe aparata.

Aparat ustreza veljavnim nemskim in evropskim
standardom za elektriko, kot tudi predpisom za
motenje radijskih signalov.

Raven hrupa: Lc < 78 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2002/96/EG o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki veljajo v
celotni Evropski Uniji.




Nevarnost

Aparata ali napajalnega podstavka (ali adapterja)
ne potapljate v vodo ali drugo tekocino in jih ne
spirajte pod teko¢o vodo.

Posebna opozorila

Preden aparat oz. stojalo z napajalnim kablom
priklju¢ite na elektricno omreZje, preverite, ali
navedena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte poSkodovanega sesalnika ali
poskodovanega napajalnega podstavka (ali
adapterja — odvisno od VaSega modela
sesalnika).

Ce je napajalni podstavek (ali adapter)
poskodovan, ga zamenjajte samo z originalnim
nadomestnim delom, da se izognete nevarnosti.
V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in
menjava adapterja z drugim nista dovoljeni, saj
lahko pride do nevarne situacije.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov.
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranijih prostorih.

Pozor

Pred CiSCenjem stojala oz. napajalnega
podstavka le-tega izkljuCite iz omrezne vticnice.
Sesalnik polnite samo s prilozenima adapterjem
in napajalnim podstavkom. Adapter se med
polnjenjem segreje. To je povsem obicajno.
(Odvisno od VaSega modela, ¢e adapter sploh
vklju€uje)

Sesalnik po uporabi izklopite.

Med sesanjem odprtine za odvodni zrak ne
smejo biti blokirane.

Med polnjenjem aparat izklopite.

Sesalnika ne uporabljajte brez nameScene
filtrirne enote.

Pred prvo uporabo
Z aparata odstranite vso zaS¢itno folijo ali plastiko.

Sestavljanje sesalnika

Najprej sestavite stojalo z napajalnim kablom, kot
prikazuje spodnja slika.

Nato vstavite ro¢aj v ohije sesalnika. V odprtino v
ohiSju, je potrebno vstaviti in priviti vijak, ki je
prilozen sesalniku. Slika spodaj.

Naslednji korak je vstavitev elektri¢ne turbo krtace
v ohiSje sesalnika, kot prikazuje slika spodaj.




Polnjenje sesalnika

Preden sesalnik postavite na stojalo z napajalnim
kablom, morate na ohiSje sesalnika obvezno
vstaviti ro¢ni sesalnik, kateri vsebuje polnilno
baterijo. Slike spodaj za bolj$e razumevanje.

L

Sesalnik je opremljen z za$€itno napravo, ki ga
izklopi, ko se elektricni tok zmanj$a; takrat je
potrebno napolniti baterijo sesalnika. Namestite
roni sesalnik na ohiSje, €e ga uporabljate
samostojno, tega pa postavite na nosilec oz.
polnilno postajo. Prikljucite priklju¢ni kabel (oz.
polnilnik — odvisno od modela sesalnika) v
vticnico. Ko signalna lucka zasveti rdeCe, se
aparat polni.

Po 6 do 8 urah signalna lucka preneha svetiti
rdeCe in zasveti zeleno. To pomeni, da je polnjenje
baterije koncano. Priporocljivo je, da baterijo
polnite 1-2 uri dlje. lzvlecite kabel oz. polnilnik iz
vti¢nice. Proces polnjenja je kon¢an.

Pozor: Po prvi treh polnjenjih ¢&im bolj
izpraznite baterijo, nato pa jo polnite vsaj 12
ur. Po tem lahko baterijo polnite v skladu z
zgornjimi navodili.

Uporaba sesalnika

Snemite sesalnik s polnilne postaje; vklopite in
izklopite ga s stikalom za vklop/izklop. Ob vklopu
sesalnika zasveti signalna lucka.

M

Pozor: Kadar je ro¢ni sesalnik priklju¢en na trup,
uporabite stikalo za vklop/izklop na ro&aju. Ce
sesalnik vklopite s stikalom za vklop/izklop na
roénem sesalniku, ga tudi izklopite z istim
stikalom. Hkrati pritisnite tudi stikalo za
vklop/izklop na rocaju na polozaj za izklop.

Kadar uporabljate rocni sesalnik posebej, brez
trupa, ga vklopite s stikalom za vklop/izklop in
signalna lu¢ka bo zasvetila. Ko ponovno pritisnete
na stikalo za vklop/izklop, sesalnik preneha
delovati in signalna lu¢ka se izklopi.




Uporaba elektricne krtace

Za CiSCenje preprog s kratkimi vlakni, trdih tal
(parketa) ali kerami¢nih  ploS€ic uporabite
elektri¢no krtaco.

Pozor: Uporaba na obic¢ajnih preprogah ni
priporocljiva. Ob daljSi uporabi na obic¢ajni
preprogi se lahko vklopi zascita, ki zaustavi
vrtenje krtace. To je obi€ajen pojav. Po treh do
petih minutah bo krtaca ponovno delovala.

Kaj je zascita vrtenja krtace?

Ce se npr. otroci igrajo s sesalnikom in se s prsti
dotaknejo vrteCe se krtace, se vklopi zascita, ki
zaustavi vrtenje krtace, da prepreci poskodbe.

Uporaba pripomocka 3 v 1

Pripomocek 3 v 1 Kkoristite skupaj z rocnim
sesalnikom, kot kaze slika spodaj.

Razli¢ni primeri koriS€enja so prikazani spodaj.
Ozek nastavek na sliki 1) je primeren za razne
razpoke in vogale. ManjSa krtaa na sliki 2) je
primerna za oblazinjeno pohistvo, Zimnice,
pregrinjala. Za optimalni polozaj €iS¢enja lahko
glavo te krtaCe obrnete. Manjsa krtaca s Cetinami
na sliki 3) je primerna za obdutljivejSe povrsine,
pohistvo itd.

Shranjevanje

Po uporabi postavite sesalnik na polnilno postajo.
Ne naslonite ga v kot ali ob mizo ali stol, saj se
lahko prevrne in se poSkoduje.

Ce sesalnik postavite na polnilno postajo, ko je
stikalo za vklop/izklop na polozaju za vklop, bo
sesalnik samodejno prenehal z delovanjem.

Ciscenje in menjava delov
Po vsaki uporabi ogistite posodo za prah. Ce je
prahu preve¢ in je filter HEPA zama$en, ga
ocistite ali zamenjajte. Po daljSi uporabi se lahko
na krtaco navijejo lasje. Tudi to je potrebno odistiti,
da bo sesalnik delal bolj u€inkovito.

Ciséenje posode za prah ter
filtrirnega sistema

Pritisnite gumb, da sprostite posodo za prah. Nato
obrnite posodo za prah in jo locite od trupa.




Odstranite posodo za prah, da jo lahko izpraznite,
kot je prikazano na sliki.

Obrnite pokrov ciklonske naprave, kot kaze

spodnja slika ter ocistite ciklonski stozec.

QOdstranite tudi HEPA filter kot kaze slika in ga
bodisi oCistite bodisi zamenjajte.

Cis¢enje in menjava filtra HEPA

e  Filter je potrebno odistiti vsaj dvakrat letno ali ko

postane vidno zamasen.

Priporo€amo, da filter HEPA odistite po vsaki

daljSi uporabi.

e  Ob rednem ¢&is¢enju iz vzdrzevanju filtra HEPA
bodo rezultati €iS€enja boljSi, zivljenjska doba
aparata pa daljSa.

e Zato priporocamo, da upostevate naslednje
metode CiScenja:

- Cisgenje s 8etko;

- Stresanje prahu s filtra;

- Cisgenje prahu s filtra HEPA s curkom
zraka (komr primiraninm zrakom).

o  Cist filter HEPA omogoga gladek pretok zraka in

optir alno mo¢ sesanja.

Ciséenje elektriéne krtace
Z izvijatem obrnite gumb za zaklepanje kot kaze
spodnja slika, iz polozaja = na polozaj 1.

Odstranite pokrov, odstranite valj in ga odistite.
(Ne cistite z vodo.)

Po ¢is€enju ali menjavi ponovno namestite valj in
pokrov.

Tezave in reSitev

Tezava MozZen razlog Resitev
Sesalnik ne | Baterija je prazna Napolnite
deluje Ro¢ni sesalnik ni baterijo.
pravilno priklopljen. Pravilno
priklopite ro¢ni
sesalnik na trup.
ZmanjSana Posoda za prah je Odstranite prah.
mo¢ polna. Ocistite ali
sesanja. Filter HEPA je zamenijajte filter
zamasen. HEPA.
ZamasSena cev za Ocistite
dovod zraka ali elektricno
zamasen valj krtaco.
elektri¢ne krtace.
Sesalnika Polnilnik ni prikljuéen | Prikljucite
ni n ozno na vti¢nico. polnilnik v
polniti. Vtika¢ polnilnika ni vtiénico.
prikljuéen na vti€nico | Prikljucite
na nosilcu trupa. polnilnik v
Roéni sesalnik ni nosilec trupa.
priklopljen na trup. Priklopite ro¢ni
sesalnik na trup.
Po Aparat niste polnili Polnite baterijo
polnjenju dovolj dolgo. v skladu z
aparat Baterija je stara. navodili.
deluje zelo Zamenjajte
kratek Cas. baterijo.
OKOLJE

Aparata po preteku Zzivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
terr ve€ ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v Vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnen garancijskem listu). Ce v Vasi
drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na



lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Opomba: Garancija na baterijo sesalnika velja 6
mesecev.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI
VELIKO UZITKOV PRI UPORABI VASEGA
SESALNIKA



UPUTE ZA UPORABU HR

Op¢i opis

Gumb za ukljuéenje/iskljucenje uredaja
Drza¢

Gumb za otpustanje prijenosnog usisivaca
Gumb za uklju€enje/isklju¢enje
prijenosnog usisivaca

Gumb za otvaranje posude za prasinu
Gumb za otpustanje elektricne cetke
Elektricna Cetka

Postolje

Prijenosni usisivac

Kuciste usisavaca

Signalna lampica

Priklju¢ni kabel

Nastavak 3 u 1

Opc¢a upozorenja

Prilikom uporabe usisivaéa uvijek se morate
pridrzavati slijedec¢ih temeljnih savjeta za vasu
sigurnost:

Detaljno procitajte ove upute i uredaj koristite
samo u skladu s uputama.

Tijekom uporabe nemojte ostavljati usisivac
bez nadzora.

Uredaj ne smiju koristiti djeca niti osobe
smanjenih  fizickih, motorickih ili umnih
sposobnosti, odnosno osobe bez potrebnih
iskustava ili znanja, osim ako ih nadziru
osobe zaduZene za njihovu sigurnost i pruze
im potrebnu pomo¢ i upute za rad uredaja.
Takoder pazite da djeca ne koriste uredaj
kao igracku.

Paznja: prije no $to zapocnete Kkoristiti
uredaj, morate precizno sastaviti sve njegove
dijelove.

Uredaj koristite samo u zatvorenim i suhim
prostorijama. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanije tekucina.

Nemojte koristiti uredaj koji je pao na pod,
koji je vidljivo oSte¢en, koji je bio odredeno
vrijeme na otvorenom, ili koji je pao u vodu.
Uredaj koristite iskljuivo s dijelovima koje
preporucuje proizvodac.

U usisni otvor i druge otvore na uredaju
nemojte stavljati nikakve predmete.

U otvorima ne smije biti prasine, kose, niti
bilo €ega drugog, $to bi moglo zacepiti protok
zraka i smanijiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, vise¢i dijelovi odjece,
prsti ili bilo koji drugi dio tijela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora ili pomi¢nih dijelova
uredaja.

UsisivaC ne smijte nikad koristiti za
usisavanje goruc¢ih djelica ili piljevine,
cigaretnih opusaka, Sibica, tekucih tvari (npr.
pjene za CiS¢enje sagova), ostrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakla, i sli¢no...).

Usisne otvore nemojte nikad priblizavati
obrazu i tijelu.

Uredaj drzite u suhim zatvorenim
prostorijama. Odlozite ga nakon uporabe.
Uredaj ne smijete Koristiti za usisavanje
praha od tonera ili drugih sliénih materijala.
Usisiva€ nemojte nikad koristiti za usisavanje
gradevinskog materijala (kao to je npr. fini
pijesak, vapno, cementni prah, i sli¢no).
Usisani  gradevinski  materijal moze
prouzroCiti  nepopravijiva oSteéenja na
uredaju.

Uredaj je napravlien u skladu s vaze¢im
njemackim i evropskim standardima za
elektriku, kao i propisima glede smetnji radio
signala.

Razina buke: Lc <78 dB (A)



Ova oprema oznacena je u skladu s europskom
smjernicom 2002/96/EG glede otpadne elektri¢ne i
elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic
Equipment - WEEE). Smjernica opredjeljuje zahtjeve
za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i
elektronske opreme koji su na snazi u ¢itavoj
Europskoj Uniji.

Opasnost

Uredaj i njegovo postolie za napajanje (te
adapter) nemojte uranjati u vodu niti bilo koju
drugu tekucinu, i nemojte ih ispirati pod
tekuéom vodom.

Posebna upozorenja

Prije no $to prikljucite uredaj, odnosno postolje
za punjenje s prikljuénim kabelom na elektri¢nu
instalaciju, provjerite dali napon vaSe kuc¢ne
instalacije odgovara naponu koji je naveden na
uredaju odnosno na pretvaracu!

Nemojte koristiti oSteCeni uredaj ili oSte¢eno
postolje za napajanje (ili adapter — ovisno o
Vasem modelu usisivaca).

Ukoliko je postolie za napajanje (ili adapter)
oSte¢en, smijete ga zamijeniti iskljucivo
originalnim rezervnim dijelom, da bi time izbjegli
moguce opasnosti.

U adapter je wugraden transformator.
Odstranjivanje ili zamjena adaptera s drugim
adapterom nije dozvoljena, jer moze dovesti do
opasne situacije.

Usisiva¢ nikad nemojte koristiti bez filtera.
Usisivac koristite iskljuivo u kuéanstvu, i samo
u zatvorenim, odnosno unutrasnjim
prostorijama.

Paznja

Prije CiS¢enja podnozja, odnosno postolja za
napajanje, iskljuCite uredaj iz utiCnice
elektriénog napona.

Usisiva¢ punite iskljucivo priloZzenim adapterom
i postoliem za napajanje. Tijekom punjenja
adapter se obi¢no malo ugrije, to je posve
uobiCajena pojava (ovisno o vasem modelu,
ukoliko se adapter uopée ukljucuje).

Usisivag isklju¢ite odmah nakon uporabe.
Tijekom usisavanja otvori za odvodni zrak ne
smiju biti blokirani.

Uredaj iskljucite tijiekom punjenja.

Usisival nemojte koristiti bez namijeStene
filterske jedinice.

Prije prve uporabe
Skinite zastitnu foliju ili plastiku sa uredaja.

Sklapanje usisivaca

Najprije sastavite postolje s prikljuénim
kabelom, kao $to to prikazuje donja slika.

Zatim ugurajte dr8ku u kuéiste usisivaca. U
otvor na kuciStu potrebno je umetnuti i priviti
vijak koji je prilozen k usisivacu. Pogledati
donju sliku.

Slijede¢i korak je umetanje elektricne turbo
Cetke u kuciSte usisivata, kao S$to je to
prikazano na donjoj slici.



Punjenje usisivaca

Prije no Sto stavite usisiva¢ na podnozje s
prikljutnim kabelom, na kuciSte usisivaca
obvezno morate priCvrstiti ruéni prijenosni
usisivaC koji sadrzi bateriju za punjenje.
Pogledati donje slike za bolje razumijevanje.

o

Usisiva€ ima ugradenu zastitnu napravu koja
ga isklju¢i kad se elektricna energija istrosi;
tada je potrebno napuniti bateriju usisivaca.
Prijenosni usisiva¢ uCvrstite na kuciste ukoliko
ste ga koristili samostalno, a zatim ga stavite
na postolje za punjenje. Ukopcajte prikljuéni
kabel (odnosno punjag, ovisno o modelu kojeg
koristite) u uti¢nicu: kad signalna lampica
zasvijetli crveno, uredaj se puni elektric(nom
energijom.

Poslije 6 do 8 sati signalna lampica prestaje
svijetliti crveno i zasvijetli zeleno. To je znak da
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je punjenje baterije zavrSeno. Preporudljivo je,
medutim, bateriju puniti jo§ dodatni sat ili dva.
Nakon toga izvucite punjac iz utiCnice i
punjenje je zavrseno.

Paznja: nakon prva tri punjenja ispraznite
bateriju $to viSe (do kraja), a zatim je punite
barem 12 sati. Nakon toga mozete bateriju
puniti sukladno gornjim uputama.

Uporaba usisivaca

Skinite usisivaé sa podnozja za punjenje.
UkljuCujete ga i iskljucujete prekidatem za
upuéivanje i iskljuéenje. Nakon ukljuéenja upali
se signalna lampica.




Paznja: kad je prijenosni (ru€ni) usisivac
prikjuéen na trup, koristite prekidaé za
uklju€enjefiskljuCenje na drsci uredaja. Ukoliko

usisivac ukljucite prekidacem za
ukljuCenje/iskljucenje na prijenosno (ruénom)
usisivaCu, iskljuite ga takoder istim

prekidacem. Istovremeno pritisnite i prekida¢ za
ukljuCenje/iskljucenje na drSci u polozaj za
iskljucenje.

Kad ruéni (prijenosni) usisivat Kkoristite
odvojeno, bez kuéiSta glavnog uredaja,
ukljucite ga prekidacem za

uklju€enje/iskljucenje, i signalna lampica ¢e se
upaliti. Kad ponovno pritisnete na prekida¢ za
ukljuéenje/iskljuéenje, usisivaé prestaje s
radom, i signalna lampica se iskljuci.

Koristenje elektricne cetke

Elektricnu Cetku koristite za CiS¢enje sagova s
kratkim vlaknima, tvrdih podova (parketa), ili
keramickih plocica.

Paznja: uporaba te cetke na obiénim
sagovima nije preporucljiva. U slucaju duze
uporabe na obiénom sagu, moze se ukljuéiti
zastita koja ¢e zaustaviti okretanje cetke. To
je uobicajena pojava. Nakon tri do pet
minuta ¢etka ¢e ponovno djelovati.

Sto je to zastita okretanja &etke?

Ako se npr. djeca igraju usisivatem, i prstima
dodirnu Cetku u pogonu, ukljuCuje se zastita
koja zaustavlja okretanje Cetke i time sprjeCava
ozljede.

12

Uporaba nastavka 3 u 1

Nastavak 3 u 1 koristite zajedno s prijenosnim
usisivatem, kao Sto je to prikazano na slici
dolje.

Razliciti

nastavku.
Uski nastavak na slici 1) podesan je za razne
uske otvore i kutove. Manja Cetka na slici 2)
podesna je za tapecirani namjestaj, madrace,
prekrivace za krevete, i sl. Za optimalan polozaj
CiScenja, glavu te Cetke mozete i okrenuti.
Manja &etka s dlakama, prikazana na slici 3)
podesna je za osjetljivije povrSine, namjestaj,

primjeri koriStenja prikazani su u

itd.
1) ‘% 2) . 3) . -

K AP '
F 2 .-

Cuvanje uredaja

Nakon uporabe odlozite uredaj na postolje za
punjenje. Nemojte naslanjati uredaj na rubove
namjestaja (stola ili stolice), odnosno u kut, jer
moze pasti i ostetiti se.

Ako je uredaj joS uklju€en, stavljanjem na
postolie za punjenje usisivaé ¢e automatski
prestati s radom i iskljuciti se sam.




Ciséenje i zamjena dijelova

Posudu za praSinu ocistite nakon svake
uporabe. U slu¢aju vece koli¢ine prasine moze
do¢i do blokade HEPA filtera, stoga je i njega
potrebno odistiti ili ¢ak zamijeniti. Na rotirajucoj
Cetki moze se uhvatiti kosa, koju ce biti
potrebno izvaditi ruéno, inade usisivaé nece
moci ucinkovito djelovati.

Ciséenje posude za prasinu i
sklopa filtera

Pritiskom na gumb oslobodite posudu za prah,
obrnite je i otkvacite sa postolja.

Posudu za prah izvadite kako je prikazano na
donjoj slici, i iz nje istresite nakupljenu prasSinu.

Otvorite ciklonski poklopac kako prikazuje
donja slika, i ocistite ciklonski stozac.

Izvadite I EPA filter na nacin kako to prikazuje
slika, te ga odistite ili zamijenite.

CiSéenje i zamjena HEPA filtera

e Filter je potrebno ocistiti najmanje dvaput

godisnje, odnosno kad na pogled utvrdite da

je zaprljan.

NaSa preporuka je da HEPA filter oistite

nakon svake poduze uporabe usisivaca.

e Redovitim CiS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtera postizete ucinkovitost u radu uredaja,
odnosno  €iS¢enju, a time i produzavate
Zivotni vijek samog uredaja.

e U ton smislu vam savjetujemo slijedece
metode CiS¢enja:

- Ciscenje Cetkom,

- istresanje prasine s filtera,

- CiS¢enje praSine s HEPA filtera
komprimiranim zrakom.

Cist I EPA filter osigurava nesmetan protok zraka

i osigurava optimalnu snagu usisavanja.

Ciséenje elektrié¢ne éetke
Izvijatem obrnite zatvara¢ iz zatvorenog & u

otvoreni T polozaj, kao §to to prikazuje donja
slika.

Skinite poklopac, izvadite valjak Cetke i ocistite
ga (valjak ne smijete prati vodon ).

Nakon ¢iS¢enja slozite rastavljene dijelove
Cetke i vratite poklopac na svoje mjesto.



Otklanjanje kvarova i smetnji u
radu

Problem Mogu¢ razlog Rjesenje
Usisiva¢ ne | Baterija je prazna. Punjenje.
radi Prijenosni usisivaé Pravilno
nije pravilno postavite
postavljen. prijenosni
usisiva¢ na
kuciste.
Smanjena Posuda za prasinu Ispraznite
usisna je puna. prasinu iz
snaga Zaceplijen HEPA posude.
filter. Ocistite ili
Zacepljen otvor zamijenite
ulaza zraka, HEPA filter.
odnosno valjak Ocistite
elektritne cetke. elektriénu
Cetku.
Baterija Punjac nije Prikljucite
usisivaca priklju¢en u punja¢ u
se ne moze | utiCnicu. utiCnicu.
napuniti. Utika¢ punjaca nije Ukopcaijte

ukop¢an u uti¢nicu utika€ punjaca
na postolju kucista. u utiénicu na
Prijenosni usisivaé postolju

nije pravilno kucista.
postavljen na Pravilno
kuciste. postavite
prijenosni
usisiva¢ na
kuciste.
Baterija Prekratko vrijeme Napunite
traje kratko punjenja. bateriju
vrijeme Istrosena (stara) sukladno
nakon baterija. uputama.
punjenja. Zamijenite
bateriju.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon zavrSetka Zivotnog vijeka uredaj
nemojte baciti zajedno s ostalim kuéanskim
otpadom, nego ga odvezite na sluzbeno zbirno
mjesto za recikliranje takvih uredaja. Time Cete
doprinijeti o€uvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu¢aju poteSkoca pri
koriStenju uredaja obratite se Centru za pomo¢
korisnicima Gorenje u vaSoj drzavi (spisak
telefonskih brojeva nac¢i ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ukoliko u va$Soj drzavi
nema takvog centra, obratite se na lokalnog
prodavatelja proizvoda Gorenja, ili na odjel
malih ku¢anskih aparata Gorenje.

Napomena: Garancija na bateriju usisivaca
vazi 6 mjeseci.

Samo za osobnu uporabu!
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GORENJE VAM ZELI
OBILJE UZITKA PRI UPORABI VASEG
USISIVACA



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB

Opéti opis e  Tokom upotrebe nemojte ostavljati usisiva¢ bez
nadzora.

e  Aparat ne smeju koristiti deca niti lica smanjenih
fizi€kih, motori¢kih ili mentalnih sposobnosti,
odnosno lica bez potrebnih iskustava ili znanja,
osim ako ih kontroliSu lica zaduzena za njihovu
bezbednost i pruze im potrebnu pomo¢ i
uputstva za rad aparata. Takode pazite da deca
ne koriste aparat kao igracku.

e Paznja: pre no $to zapocnete koristiti aparat,
morate precizno sastaviti sve njegove delove.

e Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim

1. Dugme za uklju€enje/iskljuenje aparata

2. Drza¢

3. Dugme za otpustanje prenosnog usisivaca

4. Dugme za uklju¢enje/iskljuéenje prenosnog
usisivaca

5. Dugme za otvaranje posude za praSinu

6. Dugme za otpustanje elektri¢ne cetke

7. Elektricna Cetka

8. Postolje

9. Prenosni usisiva¢

10. Kuciste usisivaca

11. Signalna lampica prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
12. Prikljuéni kabl usisavanje tecnosti.
13. Nastavak 3u 1 e  Nemoijte koristiti aparat koji je pao na patos, koji

je vidljivo oStecen, koji je odredeno vreme bio na
otvorenom, ili koji je pao u vodu.

e Aparat koristite iskljuéivo s delovima koje
preporucuje proizvodac.

e U usisni otvor i druge otvore na aparatu nemojte
stavljati nikakve predmete.

e U otvorima ne sme biti prasine, kose, niti bilo
¢ega drugog, Sto bi moglo da zapusi protok
vazduha i smanji usisnu snagu.

e Pazite da vam kosa, viseéi delovi odece, prsti ili
bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir odnosno
u blizinu otvora ili pomi€nih delova aparata.

e Usisivat ne smete nikad koristiti za usisavanje
goru¢ih deli¢a ili piljevine, cigaretnih opuSaka,
Zigica, te¢nih tvari (npr. pene za Cis¢enje ¢ilima),
ostrih, Siljatih predmeta (krhotina stakla, i
sliéno...).

e  Usisne otvore nemojte nikad priblizavati obrazu i
telu.

e  Aparat drzite u suvim zatvorenim prostorijama.
Odlozite ga nakon upotrebe.

e  Aparat ne smete koristiti za usisavanje praha od
tonera ili drugih sli¢nih materijala.

e  Usisiva¢ nemojte nikad koristiti za usisavanje
gradevinskog materijala (kao S$to je npr. fini
pesak, kre€, cementni prah, i sli¢éno). Usisani
gradevinski materijal moze  uzrokovati
nepopravljiva oStecenja na aparatu.

e Aparat je napravlen u skladu s vazeéim
nemackim i evropskim standardima za elektriku,
kao i propisima u vezi smetniji radio signala.

Opsta upozorenja e  Razinabuke: Lc <78 dB (A)

Pr_ilikom _upotrebe_ usisivaéa_ uvek se morate GvF I TR [ (0 SHECH & GG
pridrzavati narednih osnovnih saveta za vasu smernicom 2002/96/EG u vezi otpadne elektriéne i
bezbednost: elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic

Equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za

Detali Gitait tstva i t koristit sabiranje i rukovanje otpadnom elektricnom i
. €taljno procitajie ova uputsiva I aparat Koristite elektronskom opremom koji su na snazi u celoj Evropskoj

samo u skladu s uputstvima. Uniji.
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Opasnost

Aparat i njegovo postolje za napajanje (te adapter)
nemojte uranjati u vodu niti bilo koju drugu
te¢nost, i nemojte ih ispirati pod tekuéom vodom.

Posebna upozorenja

Pre no Sto prikljucite aparat, odnosno postolie za
punjenje s prikljuénim kablom na elekiriénu
instalaciju, proverite dali napon vase kucne
instalacije odgovara naponu koji je naveden na
aparatu odnosno na adapteru!

Nemojte koristiti oSteceni aparat ili oSte¢eno
postolje za napajanije (ili adapter — ovisno o Vasem
modelu usisivaca).

Ukoliko je postolie za napajanje (ili adapter)
oSte¢en, smete da ga =zamenite iskljucivo
originalnim rezervnim delom, da bi time izbegli
moguce opasnosti.

U adapter je ugraden transformator. Odstranjivanje
ili zamena adaptera s drugim adapterom nije
dozvoljena, jer moze dovesti do opasne situacije.
Usisiva¢ nikad nemojte koristiti bez filtera.

Usisiva¢ koristite isklju€ivo u domacéinstvu, i samo
u zatvorenim, odnosno unutrasnjim prostorijama.

Paznja

Pre C¢iS¢enja podnozZja, odnosno postolia za
napajanje, iskljucite aparat iz uti¢nice elektricnog
napona.

Usisiva€ punite iskljucivo prilozenim adapterom i
postoljem za napajanje. Tokom punjenja adapter
se obiéno malo ugreje, to je posve uobiCajena
pojava (ovisno o vaSem modelu, ukoliko se
adapter uopSste ukljucuje).

Usisivag iskljucite odmah nakon upotrebe.

Tokom usisavanja otvori za odvodni vazduh ne
smeju biti blokirani.

Aparat iskljucite tokom punjenja.

Usisiva¢ nemojte koristiti bez namestene filterske
jedinice.

Pre prve upotrebe
Skinite zastitnu foliju ili plastiku sa aparata.

Sklapanje usisivaca

Najpre sastavite postolje s prikljuénim kablom, kao
Sto to prikazuje donja slika.
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Zatim ugurajte drsku u kuciste usisivaca. U otvor
na kucistu potrebno je umetnuti i priSrafiti Sraf koji
je priloZzen k usisivacu. Pogledati donju sliku.

Naredni korak je ubacivanje elektri¢ne turbo Cetke
u kuciste usisivaCa, kao $to je to prikazano na
donjoj slici.




Punjenje usisivaca

Pre no S&to stavite usisival na podnoZje s
priklju¢nim kablom, na kuciste usisivaca obavezno
morate pri¢vrstiti ruéni prenosni usisivac koji sadrzi
bateriju za punjenje. Pogledati donje slike za bolje

razumevanje.
;
PJ?

Usisiva€ ima ugradenu zastitnu napravu koja ga
isklju¢i kad se elektricna energija istroSi; tada
treba napuniti bateriju usisivaca. Prenosni usisivac
uévrstite na kuciste ukoliko ste ga koristili
samostalno, a zatim ga stavite na postolje za
punjenje. UkopcCajte priklju¢ni kabl (odnosno
punjag, ovisno o modelu kojeg koristite) u uti€nicu:
kad signalna lampica zasvetli crveno, aparat se
puni elektricnom energijom.

Posle 6 do 8 Casova signalna lampica prestaje
svetleti crveno i zasvetli zeleno. To je znak da je
punjenje baterije zavrSeno. Preporucljivo je,
medutim, bateriju puniti jo§ dodatni ¢as ili dva.
Nakon toga izvucite punjac iz uti€nice i punjenje je
zavrseno.

Paznja: nakon prva tri punjenja ispraznite
bateriju Sto viSe (do kraja), a zatim je punite
barem 12 ¢asova. Nakon toga mozete bateriju
puniti u skladu s gornjim uputstvima.
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Upotreba usisivaca

Skinite usisivaC sa podnozja za punjenje.
UkljuCujete ga i iskljuCujete prekidatem za
upucivanje i iskljuenje. Nakon uklju€enja upali se
signalna lampica.

.

Paznja: kad je prenosni (ru¢ni) usisivac prikljucen
na trup, koristite prekida¢ za uklju¢enje/iskljucenje
na dr8ci aparata. Ukoliko usisiva¢ ukljucite
prekidacem za uklju€enje/iskljuéenje na prenosno
(ruénom) usisivacu, iskljuCite ga takode istim
prekidaéem. Istovremeno pritisnite i prekida¢ za



uklju€enje/iskljucenje na drsci
iskljucenje.

u polozaj za

Kada ruéni (prenosni) usisiva¢ koristite odvojeno,
bez kuciSta glavnog aparata, ukljucite ga
prekidatem za uklju€enje/iskljuéenje, i signalna
lampica ¢e se upaliti. Kad ponovno pritisnete na
prekida¢ za  ukljuCenjefiskljuenje, usisivaé
prestaje s radom, i signalna lampica se ugasi.

KoriS¢enje elektricne cetke

Elektricnu Cetku koristite za ciS¢enje Eilima s
kratkim vlaknima, tvrdih patosa (parketa), ili
keramickih plocica.

Paznja: upotreba te ¢etke na obi¢nim tepisima
nije preporuéljiva. U sluéaju duze upotrebe na
obiénom ¢ilimu, moze se ukljuciti zastita koja
¢e zaustaviti obrtanje cetke. To je uobicajena
pojava. Nakon tri do pet minuta cetka ce
ponovno delovati.

Sto je to zastita obrtanja Cetke?

Ako se npr. deca igraju usisivatem, i prstima
dodirnu &etku u pogonu, ukljucuje se zastita koja
zaustavlja obrtanje Cetke i time spre¢ava povrede.

Upotreba nastavka 3 u 1

Nastavak 3 u 1 koristite zajedno s prenosnim
usisivacem, kao $to je to prikazano na slici dole.

Razliciti
nastavku.
Uski nastavak na slici 1) primeren je za razne
uske otvore i uglove. Manja &etka na slici 2)
primerna je za tapecirani namestaj, madrace,
prekrivate za krevete, i sl. Za optimalan polozaj
¢iSéenja, glavu te Cetke mozete i obrnuti. Manja
Cetka s dlakama, prikazana na slici 3) primerena je
za osetljivije povrSine, namestaj, itd.

1) A:) 2) . 3) = . ..
7 %
4 4 a1 ’

R 2

primeri  koriS§¢enja prikazani su u

Cuvanje aparata

Nakon upotrebe odlozite aparat na postolje za
punjenje. Nemojte naslanjati aparat na ivice
namestaja (stola ili stolice), odnosno u ugao, jer
moze pasti i ostetiti se.

Ako je aparat jo$ ukljucen, stavljanjem na postolje
za punjenje usisival Ce automatski prestati s
radom i iskljuciti se sam.

Ciséenje i zamena delova

Posudu za prasinu ogistite nakon svake upotrebe.
U sluéaju vece kolicine prasine moze doc¢i do
blokade HEPA filtera, zato i njega treba odistiti ili
¢ak zameniti. Na rotiraju¢oj cetki moze da se



uhvati kosa, koju ¢e biti potrebno izvaditi ru¢no, ¢iS¢enju, a time i produzavate Zivotni vek samog

inace usisiva¢ ne¢e moci efikasno da radi. aparata.

. e U tom smislu vam savetujemo naredne metode
CiSéenje posude za praSinu i sklopa giséenja:

filtera - &i8éenje detkom,

Pritiskom na dugme oslobodite posudu za prah, - istresanje prasine s filtera,

obrnite je i otkadite sa postolja. - CiS¢enje prasSine s HEPA filtera

3 komprimiranim vazduhom.
Cist HEF A filter osigurava nesmetan protok vazduha
i obezbeduje optimalnu snagu usisavanja.

Ciséenje elektriéne cetke
Izvijaem obrnite zatvara€¢ iz zatvorenog u

otvoreni 1 polozaj, kao S$to to prikazuje donja
slika.

fat

Posudu za prah izvadite kako je prikazano na
donjoj slici, i iz nje istresite nakupljenu prasinu.

Skinite poklopac, izvadite valjak Cetke i oCistite ga
(valjak ne smete prati vodom).

Otvorite ciklonski poklopac kako prikazuje donja
slika, i oistite ciklonski stozac.

Nakon cCiS¢enja sloZite rastavljene delove Cetke i
vratite poklopac na svoje mesto.

Izvadite I EPA filter na nacin kako to prikazuje
slika, te ga o istite ili zamenite.

Ciséenje i zamena HEPA filtera

e  Filter treba Cdistiti najmanje dvaput godi$nje,

odnosno kad na pogled utvrdite da je zaprljan.

Nasa preporuka je da HEPA filter o€istite nakon

svake poduze upotrebe usisivaca.

e Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA filtera
postizete efikasnost u radu aparata, odnosno
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Otklanjanje kvarova i smetnji u radu

Problem Mogu¢ razlog Rjesenje
Ne radi Baterija je prazna. Punjenje.
Prenosni usisiva¢ Pravilno
nije pravilno postavite
postavljen. prenosni
usisiva¢ na
kuciste.
Smanjena Posuda za prasinu je | Ispraznite
usisna puna. prasinu iz
snaga Zapus$en HEPA filter. | posude.
Zapusen otvor ulaza Ocistite ili
vazduha, odnosno zamenite HEPA
blokiran valjak filter.
elektricne cetke. Ocistite
elektri€nu cetku.
Baterija Punja¢ nije Prikljucite
usisivaca prikljuéen u utiénicu. punjac u
ne moze da | Utika¢ punjaca nije utiénicu.
se napuni. ukljuéen u utiénicu Ukljucite utikac
na postolju kucista. punjaca u
Prenosni usisivac utiénicu na
nije pravilno postolju kucista.
postavljen na Pravilno
kuciste. postavite
prenosni
usisiva¢ na
kuciste.
Baterija Prekratko vreme Napunite
traje kratko punjenja. bateriju u skladu
vreme Istro$ena (stara) s uputstvima.
nakon baterija. Zamenite
punjenja. bateriju.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon zavrSetka Zivotnog veka aparat nemojte
baciti zajedno s ostalim kuc¢anskim otpadom, nego
ga odvezite na sluzbeno zbirno mesto za
recikliranje takvih aparata. Time ¢&ete doprineti
ocuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju poteskoca u kori§éenju
aparata obratite se Centru za pomo¢ korisnicima
Gorenje u vasoj drzavi (spisak telefonskih brojeva
naéi cete u medunarodnom garantnom listu).
Ukoliko u vaSoj drzavi nema takvog centra,
obratite se na lokalnog prodavca proizvoda
Gorenja, ili na odeljenje malih ku¢anskih aparata
Gorenje.

Napomena: Garancija na bateriju usisivaca vredi
6 meseci.

Samo za liénu upotrebu!
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GORENJE VAM ZELI
MNOGO UZITAKA PRILIKOM UPOTREBE
VASEG USISIVACA



1.

2
3.

Y
OnuwT onuc
MpeknHyBay 3a BKIyYyBahe/MCKIyvyBaHe
(ON/OFF)
Pauka
Konue 3a Bagexwe Ha pavyHaTa
npaBoCMyKarnka

»

©®NO O

MpeknHyBay 3a BKNy4yBahe/MCKIy4vyBaHe
Ha payHaTa npaBocMyKarska

Konye 3a Bageke Ha cafoT 3a npaluvHa
Konue 3a Bagewe Ha enekTpuyHaTa YyeTka
EnekTpnyHa yeTka

Horapka

Payna npaBocmykanka

10. KykvwTe Ha npaBocMykankaTa
11. CurHanHa cujanuuka

12. Kaben 3a HanojyBawe

13. MNomarano 3 Bo 1
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OnwTn npegynpenyBaka

Mpu kopucTerse Ha NpaBoCMyKarkaTa cekoraw
nouyuTyBajtTe M crnegHWTe COBeETM  3a
6e3b6egHoCT:

CTBO 3A YITOTPEBA MKA,

BHumaTenHo npouuTtajTe ro ynaTcrtBOTO WU
KopucTeTe ro anapaTtoT camo BO CKIaf co
ynaTcTBOTO.

He ja ocraBajte npaBocmykankata 6e3
Haf3op 3a Bpeme Ha ynotpeba.

AnapaToT He e HaMeHeT Aa ro ynotpebysaat
Aeua u nvua co HamaneHu U3NYKU Unu
MCUXMYKUA CMIOCOGHOCTM, HWUTY nuua co 6e3
WCKYCTBO W 3Haete, OCBEH ako He 1w
KOHTpPONMpa W CcoBeTyBa Inue, Koe e
OAroBOpPHO 3a HuBHaTa 6e3benHoct. [eua
He cMear Aa Cv urpaart co anaparor.
BHumaHue: npen nmoveTokoT Ha yrnotpeba
Ha anapaToT, NMpeun3Ho cocTaBeTe M cute
Herosw 4enosu.

Anapator ynotpebyBajTe o camo BO
3aTBOPEHW W CyBW NpocTopu. AnapaTtoT He
CcMee fJda Ce KOpUCTU 3a cobupake Ha
TEYHOCTW.

AnapaTtoT ynotpebyBajte ro camo CoO
AdenosuTe, npenopavaHu oa
npoun3BoaNTENOT.

He ro kopuctete anapatoT, KOj nagHan Ha
3emja, KOj e olTeTeH, Koj bun yyBaH Ha
OTBOPEHO UK KOj NafHan Bo BoAa.

He craBajte HukakBu npegmeTM  BO
oTBopwUTE.

Bo oTtBOpute He cmee ga uma npawumHa,
BnakHa unm 6uno WwTo Apyro, WTo Moxe Aa
ro 3aTHe NPOTOKOT Ha BO3AyX W Aa ja Hamanm
MOKTa Ha BLUMYKyBaHs€.

BHumaBajTe, kocata, AenoBu of obrekarta,
npcTUTE UNN ApYr AenoBM Ha TeroTo Aa He
jojoat BO OonuMp CO OTBOpUTE WM CO
NOABWKHUTE [ieNoBW Ha anapaTtoT.

Hwkoralu He ja kopucTeTe npaBocMyKankaTa
33 YNCTEHE HA Xapyukea WNW CTPYTrOTUHW,
OnyLLOLUM O umMrapu, KubpuTymntba, TEHHOCTH
(Ha npvmep: neHa 3a Temwucu), OCTPW,
LLUNECTN NPeaMETYU (CKPLUEHO CTaKIO UTH..).
OTtBopuTe 3a  BWIMYyKYBake He
npnbnnxyBsajTe 40 NMULETO U TenoTo.
AnapaToT 4yBajTe ro BO CyBa 3aTBOpeHa
npoctopuja. Mo ynotpeba TprHeTe ro.

He ro kopucteTte anapatoT 3a cobvpare Ha
npawwvHa of  TOHEPU WM CIMYHK
marepujanu.

MpaBocmykankata He ja ynoTpebysajTe 3a
cobvpatbe Ha rpagexeH marepujan (kako
CUTEH MEecoK, Bap, MpaB Of LIEMEHT WTH.).
BlumykaHWoT rpagexeH matepujan Moxe Aa
ro owTeTn anaparor.



e AnapatoT e coobpaseH CO BaxeukuTe
repMaHcku W €eBponckM CTaHdapau  3a
eneKkTpuka, kako W CO nponucute 3a
nornpevyBare Ha paauo curHanuTe.

e  HuBo Ha byyasa: Lc <78 dB (A)

OBaa onpema e o6enexaHa cornacHo eBporckara
Hacoka 2002/96/El’ 3a oTnagHa enekTpuyHa u
eneKkTpoHcka onpema (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). HacokaTa ru onpegenyBa
Gapatara 3a cobuparse U noctanyBatbe co
oTnajHaTa eneKkTpUYHa U eNeKTPOHCKa onpema, Kon
Ba¥at Bo uenara EBponcka yHuja.

OnacHoct

AnapaToT unu AenoT 3a HanojyBare (Mnu
afanTepoT) He ro NoTonysajTe BO BoAa MU
Apyra TEYHOCT U He ro nnakHeTe nog mnas
BoOAa.

CneumnjanHu npeaynpeayBamba

e [lpen pa ro BkAyuuTe anapaTtoT, OOHOCHO
HorapkaTa CcO [ernoT 3a HarojyBate BO
CTpyja, NpoBepeTe Aanu HaBEAEHWOT HarloH,
odroBapa CO HafMoHOT Ha JokanHaTta
enekTpuyHa Mpexa.

e He KopucTeTe owwTeTeHa nNpaBocMyKarka unm
owTeTEH [en 3a HarnojyBawe (unu aganTep -
BO 3aBMCHOCT Of BalMOT Mogen Ha
npaBocMyKarka).

e  AKO OernoT 3a HanojyBare (Unu agantepoT) e
owTeTeH, 3a Jda ja u3berHete onacHocTa,
3aMeHeTe ro camo CO OpuUrMHareH gen.

e Bo apantepoT e BrpageH TpaHccopmarop.
OTcTpaHyBaHe UInn 3ameHa Ha afanTepoT co
Apyr He e pfosBoneHo, Gupejku moxe aa
[ojoe 0o onacHa cutyauuja.

e Hukoraw He ja ynotpebysajte
npaBocMmykarkata 6e3 dountpu.

e [lpaBocmykarkaTta KopucTeTe ja camo 3a
pomallHa ynotpeba M BO  BHATpeLUHW
NpOCTOPUN.

BHumaHue

o [lpea uncTetse Ha HorapkaTa, O4HOCHO AenoT
3a HanojyBake, UCKNy4YeTe ro of LUTEKEP.

e [lpaBocMmykankata MOMHETE ja camMoO CO
NpuUnoXxeHnte agantepu n aenort 3a
HanojyBar-e. AanTepoT ce rpee 3a Bpeme Ha
nonHexweTo. Toa e cocema BoobuyaeHo (BO
3aBVICHOCT 0f BalLMOT MOAEJ, ako aganTtepoT
BOONLLTO BKITy4yBa)

e [lo ynoTtpeba
npaBocMmyKarnkara.

uckry4yete ja
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e 3a Bpeme Ha BLUMYKyBaH€TO OTBOpWTE 3a
0ABOA Ha BO3Ayx He cmear pga Gupat
6rokupaHm.

e 3a BpeMe Ha MOMHeHe UCKIyYeTe o
anaparor.

e [paBocmykankata He ja ynoTpebyBajte 6e3
rocTaBeH cuntep.

Mpen npBa ynotpeba

Op anapaToT OTCTpaHeTe ja uenaTta 3alTuTHa
donuja nnm nnacTuka.

CocTaByBak€ Ha
npaBoCMyKarikara
lMpBO cocTaBeTe ja Horapkarta co kabenort 3a

HanoijaH:e, KaKo LITO € NpUKaXaHo Ha
CnukaTa gony.

lMoToa cTaBeTe ja paykaTa BO KyKMLITETO Ha
npaBocMykankaTa. Bo oTBOpOT BO KyKuLLITETO
Tpeba fga ce cTaBu U 3awTpadu HaBpTKa, Koja
e npunoxeHa. Cnvika gony.

CnegeH  Yekop e  nocTaByBake  Ha
enekTpuyHaTa Typ6o 4eTka BO KYKRULLTETO Ha
npaBoCcMyKarnkara, Kako LITO € NpukaxaHo Ha
cnvikata gony.



lMonHeHwe Ha NnpaBoCMyKarkaTta

Mpen pa ja craBuTe npaBocMykankaTa Ha
Horapkata co kabenoT 3a HanojyBawe, Ha
KyKMLUTETO MOpa [a ja MocTaBWTe payHaTta

npaBocMykanka, koja cogpxu GaTtepuja 3a
nonHexwe. Cnvkun nogony 3a nonecHo
pasbupame.

MpaBocMykankaTa e onpemeHa co ypen 3a
3alUTUTA, KOj ja UCKIy4yBa, Kora enekrpuyHata
eHeprvja ce HamanyBa; Toraw Tpeba fAa ce
HanmonHun 6aTepujata Ha npaBoCMyKarnkaTa.
MocTtaBeTe ja payHata npaBoCMyKanka Ha
KyKkuwTeTo, ako ja ynotpebysaTe CamOCTOjHO,
noctaBeTe ja Ha HOCaA4OT, OAHOCHO MOSHAYOT.
Mpuknyyete ro NpukNy4yHWoT kaben (OAHOCHO
MOSIHAYOT-BO  3aBMCHOCT OfA MOAENoT Ha
npaBocMyKarnkara) BO LTekep. Kora
curHanHata  cujanmuka  CBeTU  LPBEHO,
anapaToT ce NOMHU.
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Mo 6 pgo 8 wyaca curHanHata cujanuyka
npectaHyBa fa CBETW LPBEHO M ce namu
3erneHo cBeTno Toa 3Ha4u Aeka NOMHEeHETo Ha
baTtepujata e 3aBpweHo. Ce npenopayyBa
baTtepuwjaTta ga ja nonHute 1-2 yaca nogonro.
M3BneyeTe ro kabenot, OAHOCHO MOMHAYOT Of

wrekep.  pouecoT  Ha  MOMHewe e
3aBplweH.BHumanue: TMpu npeute Tpu
nonHewa WITO MNOBeKe uWcnpa3HeTe ja

b6aTepujaTa, a notoa nonHeTe ja Hajmanky 12
yaca. [oTtoa Oarepmjata MoxeTe pa ja
nosiHMTe cnopen ropHUTe ynaTcTBea.

KopucTterwe Ha npaBocmykankara

M3BageTe ja mpaBocMykankaTa O MOSfHA4oT;
BKITy4eTe U UCKIy4YeTe ja CO NPeKMHyBayoT 3a
BKIyuyyBake/ucknydyBare. [pu BknydyBare
Ha MpaBoCMyKkarnkata ce Manu CcurHanHata
cujanuuka.



BHumaHue: Kora payHata npaBocMykarnka e
npuknyyeHa Ha Tpynot, ynotpebete ro
NPeKMHYBa4voT 3a BKIy4yBake/UCKNyyyBare
Ha paykaTa. Ookonky  ja BKIyuYnTe
npaBocMyKankara co npuTucKame
NPeKMHYBa4voT 3a BKINy4yBake/UCKNyYyBare
Ha payHaTa npaBoCMykarka, UckiyyeTe ja co
UCTUOT NpEeKuHyBaY. VICTOBpeMeHO NpuUTUCHeTe
ro NPeKnHyBa4oT 3a BKNy4yBaHe/UCKNyyyBare
Ha paykaTa Bo nonox6a 3a uckny4vyBame.

Kora ja ynotpebyBaTte padyHaTta npaBocMykanka
nocebHo 6e3 TpymnoT, BKIyYeTe ja co
npuUTUCKakE Ha BKMYYU/UCKIYYM U CUrHanHaTta
nambuyka ke 3acBeTu. Kora nOBTOpPHO Ke
NpUTUCHETE Ha KOMYeTO 3a BKIY4YM WCKIY4M,
npaBocMykankata npectaHyBa na pabotm wu
CUrHamnHara cujanuyka ce UCKnyJysa.
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YnoTtpe6a Ha enleKTpMYHaTa YyeTka

3a yncTerbe Ha TeNUCK CO KpaTKM BnakHa, TBpA,
noa  (napkeTt) wnM  KepaMuukM  Nrouu,
ynotpebeTe ja eneKkTpuyHaTa 4yeTka.
BHumaHue: Ynotpe6a Ha oGu4yHUTE Tenucu
He e npenopaunuia. lNpu gonra ynorpe6a
Ha OOMYHM TenmucuM MOXe Aa ce BKIy4U
3alITUTA Koja ro 3anuMpa BpPTEHETO Ha
yeTkata. OBa e BoobuyaeHa nojasa. Mo Tpu
A0 nNeT MUHYTU YeTKaTa MNOBTOPHO Ke
pabotu.

LLITo e 3awwT1Ta Ha BpTEHE HA YeTkaTa?
[okonky Ha npumep pfeuata ce wrpaat co
npaBocMykankaTa M co npcTute M gonpat
BpPTEYKUTE YETKM, Ce BKIydyBa 3allTuTa Koja ro
3anumpa BpPTEHETO Ha 4YeTKuTe, 3a ga cnpeyun
oLITETYBaH-E.

YnoTtpe6a Ha gogatouute 3 Bo 1

Hopatokot 3 BO 1 Kopuctete ro 3aegHo co
pavHaTa npaBoCMYyKarnka, Kako WwTo e
NOKaXXaHO Ha crnnkaTta nogony.

PasnuyHn  npumepn Ha  ynotpeba ce
npvkaxaHu nogony. TecHMOT [oJaTtok Ha
cnukata 1) e HaMeHeT 3a pas3nuUyHK MyKHaTUHK
M Kownksa.

Momanara YeTkMyka Ha cnukaTa 2) e HameHeTa
3a TanaumpaH meben, ayweuu, npekpusku. 3a
onTMMarnHa nonoxba Ha uYncTewe Moxe Aa ja
CcBpTUTE [naBata Ha 4eTkaTa. [lomanaTta
YeTKMYKa CO BMnakHa Ha cnukata 3) e HameHeTa
3a HajuyBCTBUTESTHUTE MOBPLUMHU, MeGEeN UTH.



&

YyBame

Mo ynotpeba cTtaBeTe ja NnpaBOCMykankata Ha
KyKMLLITETO 3a MONHewe. He noTtnupajte ja BO
Kow, Jo maca unu cton Guaejkm moxe Aa
nagHe v ga ce owTeTu.

Jokorky npaBocMykankata ja nocTaBuTe Ha
KYKULLITETO kora npekuHyBayoT 3a
BKMyYyBah-e/UCKiyyyBate € Bo nonoxba 3a
UCKNyyyBame, npaBoOCMyKankata aBTOMAaTCKu
ke npecTtaHe ga paboTu.

Yucrterwse n MeHyBaH€ Ha AefioBU

Mo cekoja ynotpeba ucuuctete ro cagoTt 3a
npaB. [oKonky MMa npeMHory npawmuHa W
duntepot HEPA e 3akykaH, ucuucrete ro unu
cmeHeTo ro. Mo gonra ynotpeba Ha yeTkata
MOXe [f[a ce HacobepaT BnakHa opf Koca.
MoTpebHo e ga MCTMOT ga ce ucyWUCTU 3a aa
MOXe nMnpaBOCMyKankata wu noHatamy nAda
paboTn edmkacHo.

Yucrterwe Ha cagoT 3a npaB U
cucTeMoT 3a huntpupame
|-|pI/ITI/ICHeTe ro Kkon4yeto 3a ga ro mn3Bagute
cagoT 3a npas. MNoToa cBpTeTe ro cagoT 3a
npae 1 oggeneTe ro oa Tpynor.
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OTCTpaHeTe ro cagoT 3a npas, 3a Aa MoxeTte
a ro ucnpasHuTe, Kako LUITO € NPpUKaXKaHo Ha
Ccnukarta.

CBpTeTe r0 KanakoT Ha UWKITOHCKUOT Yypen,
Kako WTO € MNOoKaXaHO Ha AofnHaTa Crnnka u
NCcYUCTETE IO LIMKIOHCKUOT KOHYC.

OtctpaHete ro u HEPA cuntepoT kako WwTo e
NOKaXKaHo Ha cnvkaTta u UcymcTeTe ro unm
3amMeHeTe ro.

Yuctewe u MeHyBame Ha

¢duntepot HEPA

e Ountepor Tpeba Oa ce uuctn Gapem
ABanaTM ToOWWHO WNM Kora Ke CraHe
BMANWBO 3aTHaT.

e [IpenopavyBame da ro uuctute unTepoT
HEPA no cekoja nogonra ynotpe6a.

e CoO pedoBHO 4MCTEHE W OOpPXKyBare Ha
cuntepot HEPA pesynratute on
yucTeHEeTo ke craHaT  nomobpu, a
JKMBOTHMOT BEK Ha anapaTtoT NoJonr.

e  3atoa BW NpenopavyBame ga rv noyutysare
CriegHUTE METOOM Ha YMCTEHE!



- Yucreme co YeTKa;
- Tpecetbe  Ha  npawuvHata o4

unTepor;
- Yuctewoe Ha npaB of untepot
HEPA co mnas BO34yX

(koMnpuMmpaH Bo3ayX).
e Yuct dpuntep HEPA oBo3v OXyBa HenpeyeH
MPOTOK Ha BO3A4yX W ONTUMarnHa MoK Ha
yucTeHe.

Yuncrewe Ha eJiIeKTpuyHaTta 4YeTKa
Co wpadumrep cBpTeTE [0 KOMYETO 3a
3aTBOpakbe Kako LITO € MOoKakaHo Ha AonHaTa

cnuka, oa nonox6a & Ha nonox6a L.

OTcTpaHeTe ro kKkamakoT, OTCTpaHeTe o
LMNMHOapoT u mucunctete ro. (He unctete co
BoAa.)

Mo wuuctewe uNM MeHyBawe MNOBTOPHO
HamecTeTe ro UMMHAAPOT U KanakoT.

Mpobnemu u pelieHunja

LeBka 3a Wcuucrete ja

foBof Ha enekTpuyHaTa
BO37YyX UK yeTka.
3aKykaH
umnuHgap Ha
enekTpuyHaTt
a yeTka.
MpaBocmykankata | MonHavoT He | [puknyyeTe ro
He MOXe Aa ce € NpuKny4eH nonHa4yoT BO
HanonHu Ha LTekep. LTekep.
YTukayoT Ha Mpuknyyete ro

NonHayoT He nonHayoT BO
€ NpyKInyYeH Ap*ayoT Ha
BO LUTEKEepPOT TpynoT.

Ha gpxayvot Bknyuerte ja
Ha TpynoT. npaBoCMyKank
PayHaTta aTa BO cTpyja.
npaBocMykarn
Ka He e
BKMy4eHa Ha
TpynorT.

Mo nonHewe AnapatoT He Monkere ja
anapatoT pabotu € HanonHet 6aTepujaTa BO

Mpobnem N oxHa PeweHne
npuynHa

MpaBocmykankata | Batepwjatae | HanonHete ja

He paboTu npasHa. 6atepujaTa.
FauHata MpaBunHo
npaBocMykan | Bknydete ja
Ka He e pauHata
npaBuIiHO npaBocMyKank
npuknyveHa. arta Bo cTpyja.

Hamanena mok Ha | Capgort 3a OtcTpaHerTe ja

BLUMYKyBaHoe. npas e MorH. npatumHaTa.
duntepot Wcuunctete ro
HEPA e Unu 3sameHeTe
3aKyKaH. ro untepot

3akykaHa HEPA.

MHOTY KpaTko [0BOJTHO. COrnacHocT co
Bpeme. Batepujatae | ynartcTeara.
crapa. CwmeHerTe ja
GatepujaTa.
OKCJIUHA

Mo 3aBpwyBake Ha *MUBOTHUOT BeK He
dpnajte ro anapatoT co 0BUYHUTE AOMAKNHCKM
oTnagouw, TyKy octaBeTe ro Bo opuLmnjanHoTo
306MpHO MecTO 3a peuuknupawe. Taka ke
npuaoHeceTe KOH 3a4yByBahe Ha OKONMHaTa.

FAPAHL WJA 1 CEPBUC

3a nHopmaumn nnu Bo criyyaj Ha npobnemm
obpateTe ce BO LeHTapoT Ha [opewe 3a
nomMow Ha KopucHuum Bo Bawata ppxasa
(TenecdoHckMoT 6poj ke ro HajoetTe Ha
MeryHapoaHWOT rapaHumucku nuct). Jokonky Bo
BawaTta gpxaBa Hema TakoB LieHTap, obpaTeTe
Ce Ha nokanHWoT npofasay Ha [opewe unm
opfdenot Ha [opete 3a Manu anapatu 3a
OOMaKNHCTBO.

HanomeHa: lapaHuujata Ha 6GaTepujaTa Ha
npaBocMyKarnkaTa Baxu 6 meceum.

Camc 3a nu4Ha ynompeba!

FOPEHE B NMOCAKYBA rONIEMO
3ANOBOJICTBO MNPU YNOTPEBA HA
BALLATA NPABOCMYKAIJIKA




Instruction manual EN

General description

ON / OFF button

2. Handle

3. Button to release the handy VC
4. ON/ OFF button on handy VC
5. Button to release the dust cup
6. Button to release the electrical brush
7. Electrical brush

8. Holder

9. Handy vacuum cleaner

10. Housing of vacuum cleaner

11. Indicator

12. Power cord

13. 3in 1 accessory

General safeguards
When

basic

precautions should always be followed:

e Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

e Do not leave the appliance unattended
during use.

using this appliance,
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This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.

Do not use the device if it has been dropped,
damaged, kept outdoors, or has fallen into
water.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect., liquid
materials (e.g.wet carpet foam), hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Keep the suction openings away from your
face and body.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

The appliance is not to be used for toner dust
or similar materials.

Never use your vacuum cleaner for
vacuuming the building material (such as fine
sand, lime, cement dust etc.). Absorbed
building material can damage your
appliance.

The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well as
the radio interference suppression regulation.
Noise level: Lc <78 dB(A)

This appliance is marked according to the European
directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

This guideline is the frame of a European-wide validity of
return and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.




Danger

Never immerse the appliance, the charging
base or the adapter in water or any other liquid,
no rinse it under the tap.

Important warnings

e Check if the voltage indicated on the charger
or on holder with power cord (charging base)
corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

e Do not use the vacuum cleaner or the
charging base (or adapter — depends on your
chosen model of vacuum cleaner) if it is
damaged.

e [f the charging base (or adapter) is damaged,
always have it replaced with one of the
original type in order to avoid a hazard.

e The adapter contains a transformer. Do not
cut off the adapter to replace it with another
plug, as this causes a hazardous situation.

e Never use the vacuum cleaner without the

filters.

e Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms.

Caution

e Remove the power cord (or adapter) from the
wall socket before you clean the holder.

e Charge the vacuum cleaner only with the
adapter and charging base which is enclosed.
It is normal, that during charging, the adapter
feels warm to the touch.

e Always switch off the vacuum cleaner after
use.

e Never block the exhaust air openings during
vacuuming.

*  Switch off the appliance when you charge it.

e Always use the vacuum cleaner with the filter
unit assembled.

Before first use

Remove any protective foil or plastic from the
appliance.

Assembling vacuum cleaner

First, assemble holder with a power cord, as
shown on the picture below.
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Then insert the handle into housing of vacuum
cleaner. There is an opening in the housing
where it is necessary to insert and screw the
screw which is attached to the vacuum cleaner.
Picture below.

Next step is to insert electric turbo brush into
the housing of vacuum cleaner, as shown on
picture below.




Charging of vacuum cleaner

Before putting vacuum cleaner on the charging
base, you must insert handy vacuum cleaner
into the housing. Handy vacuum cleaner
contains rechargeable battery. Check pictures
below for better understanding.

L

There is a protection function, when the power
of VC decreases. When the VC turns off
automatically, it needs to be charged. Put the
handy VC into the housing and then all together
on charging base. Connect the charging base
on socket. When the indicator turns “red”, it
means charging.

After charging 6-8 hours, the indicator turns
from “red” to “green”. This means that the
battery is full. Pull the plug of charger out from
socket. It is highly recommended to charge the
battery for additional 1-2 hours.
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Attention: For first three chargings, empty
the battery as much as possible and then
charge it for 12 hours. In the future, you can
charge your battery normally as written
above.

Using vacuum cleaner

Take the vacuum cleaner from charging base,
press the on/off button to start and stop. The
indicator lights up after start.

M

ol =
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Attention: When the handy VC is on body, use
the on/off button on handle. If you use the
on/off button on handy VC to start, use it to
stop as well. Also press the on/off button on the
handle to off position.

When using handy VC separately, press on/off
button to start, and the indicator will light up. By
pressing it again, the VC stops working and the
indicator turns off.




Using the electrical brush

For cleaning short-haired carpets, hard floors
(parquet) or floor tiles use electrical brush.

Attention: It is not recommended to use it
on carpets. If you use it on carpet for longer
time, the stop protection of roller brush will
turn on. It will star to work again after for 3-5
minutes.

What is the stop protection of roller brush?

The stop protection of roller brush is necessary
in order to avoid injury. When a child is playing
with the VC and his/her finger touches the roller
brush, the protection turns on.

Using 3 in 1 accessory

Use this 3 in 1 nozzle together with handy
vacuum cleaner, as shown on picture below.

Different options of using this accessory are
shown below. Crevice nozzle on picture 1) is
appropriate for cleaning crevices and corners.
Small brush on picture 2) is appropriate for
cleaning upholstery, mattresses, bedspreads.
The brush head can be swiveled to the optimal
cleaning position. Small brush with bristles on
picture 3) is appropriate for cleaning sensitive
surfaces, furniture etc.

Storage

Put the VC to the charging base body after use.
Don'’t put it into the corner or on side of desk or
chair. Avoid injury of falling down.

When the on/off button is still “on” and you put
VC in the charging base body, the VC will stop
working automatically.

Cleaning and changing parts

Clean the dust cup after each usage. If there is
too much dust and HEPA is blocked, it needs to
be cleaned or changed. The hair could twine
around the roller of brush after longer use. It
needs to be cleaned in order to get more
efficient vacuum clener.

Dust cup and filter system cleaning
Push the button to release the dust cup and
turn the dust cup. Separate the dust cup and
body.
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Take the dust cup out, as the picture shows, so
you can empty it.

Turn the cyclone cover as the picture below
shows, and clean the cyclone cone.

Take out the HEPA as the picture shows and
clean or change it.

Cleaning and changing the HEPA

filter

e  Clean the filter at least twice a year or when
it is blocked.

e  We suggest to clean HEPA filter after each
long usage.

e  With regular cleaning and maintenance of
HEPA filter, you will achieve good results of
cleaning, and a longer life of the appliance.

e  To achieve this, we recomrr end the following
cleaning methods:

- cleaning with brush,

- shaking the dust from filter,

- cleaning the dust from HEPA filter
with compressed air.

e  Cleaning HEPA filter provides a smooth air
flow and allows optimal suction power.

Electrical brush cleaning

Use the screw driver to turn the locking button
as picture shows, from position & to position
.
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Remove the cover, take the roller out and clean
it. (Do not clean it with water).

Place the roller and cover after cleaning or
changing back to the correct position.

Problems and solution

Problem Possible reason Solution
Not The battery is Charge.
working. dead. Assemble the
The handy VC is handy VC
not assembled correctly.
correctly.
Suction The dust cup is full. Pour out the
power has Block in HEPA. dust.
decreased. Block in the air inlet | Clean or
tunnel or change
on the roller of HEPA.
electrical brush. Clean the
electrical
brush.
The VC is The charger is not Connect the
not connected charger on
charging. on socket. socket.
The connector of Connect the
charger is not charger with
connected to the base body of
hole of base VC.
body. Assemble the
The handy VC is handy VC
not assembled on body.
to the body.
Use very Not enough Charge
short charging according to
time after time. instruction.
charging. The battery is Change the
aging. battery.




ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life.
Hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (the phone number
is in the worldwide guarantee leaflet). If there is
no Customer Care Centre in your country, go to
your local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

Note: The warranty on the battery of vacuum
cleaner is 6 months.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE
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Manual de instructiuni

Descriere generala

Buton ON / ON

Maner

Buton de eliberare a aspiratorului portabil
Buton ON / OFF pe aspiratorul portabil
Buton de eliberare a cuvei de praf
Buton de eliberare a periei electrice
Perie electrica

Suport

Aspirator portabil

Carcasa aspiratorului

Indicator

Cablu de alimentare

Accesoriu 3in 1

Avertismente generale

Ori de cate ori folositi acest aparat, trebuie
sa respectati masurile de siguranta:

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul doar in conformitate cu
aceste instructjuni.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul
folosirii.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte
privind utilizarea aspiratorului, cu exceptia
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cazului in care sunt supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

Atentie: Asamblati aparatul cu grija Tnainte
de folosire.

Acest aparat este destinat a fi utilizat doar in
interior, in camere fara umiditate. Acest
aparat nu poate fi folosit pentru a aspira
lichide.

Folositi aparatul numai cu
recomandate de producator.

Nu folositi aparatul daca acesta a fost scapat
pe jos, deteriorat, lasat afara sau daca a
cazut in apa.

Nu introduceti niciun obiect in orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.

Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parti ale corpului de orificile sau
componentele mobile ale aparatului.

Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni incinsi,
tigari nestinse, chibrituri, etc., lichide (cum ar
fi spuma de pe covorul ud) —obiecte ascultite,
solide (cum ar fi cioburi de sticla).

Tineti orificile de aspirare departe de fata si
alte parti ale corpului.

Acest aparat trebuie depozitat induntru, doar
in camere fara umiditate, puneti aparatul de
o parte dupa folosire.

Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
toner sau alte materiale similare.

Nu folositi niciodata aspiratorul pentru
aspirarea materialelor de constructii (precum
nisip fin, var, praf de ciment, etc.). Materialul
de constructie aspirat poate avaria aparatul.
Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

Nivel de zgomot: Lc <78 dB(A)

piesele

Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva
europeana 2002/96/EC privind deseurile de echipamente

electrice si electronice (WEEE).

Aceste linii directoare constituie cadrul legislativ aplicabil

la nivel european returnarii si reciclarii deseurilor de

echipamente electrice si electronice.




Pericol

Nu introduceti niciodata aparatul, baza de
incarcare sau adaptorul in apa sau in orice alt
lichid, nu il clatiti sub jetul de apa.

Avertismente speciale

e \Verificali daca tensiunea indicatd pe
ncarcator sau pe suportul prevazut cu cablu
de alimentare (baza de incarcare)
corespunde cu tensiunea retelei locale de
electricitate inainte de a conecta aparatul.

e Nu folositi aspiratorul sau baza de incarcare

(sau adaptorul — in functie de modelul
dumneavoastra de aspirator) daca este
deteriorat/a.

e Daca baza de incarcare (sau adaptorul) este
deteriorata, Tinlocuiti-o intotdeauna cu una
originala pentru a evita eventualele pericole.

e Adaptorul contine un transformator. Nu taiati
adaptorul pentru a-l nlocui cu alt stecher,
deoarece se poate produce o situatie
periculoasa.

o Nu folositi niciodata aspiratorul fara filtre.

e Aspiratorul este destinat uzului casnic si
pentru spatii inchise.

Atentie

e Scoateti cablul de alimentare (sau adaptorul)
din priza de perete inainte de a curata
suportul.

o Incércati aspiratorul doar cu adaptorul si baza
de incarcare prevazute. Este normal ca, in
timpul incarcarii, adaptorul sa se incalzeasca.

e Opriti intotdeauna aspiratorul dupa utilizare.

e Nu blocati niciodata orificile de evacuare a
aerului Tn timpul aspirarii.

e  Opritj aspiratorul cand il incarcat;.

e Folositi intotdeauna aspiratorul cu unitatea de
filtrare montata.

inainte de prima utilizare

Inlaturati folia de protectie sau plasticul de pe
aparat.

Asamblarea aspiratorului

Asamblati intai suportul prevazut cu cablu de
alimentare conform imaginii de mai jos.

34

Apoi  introduceti manerul in  carcasa
aspiratorului. Carcasa este prevazuta cu un
orificiu unde trebuie sa introduceti si sa
fnsurubati surubul atasat pe aspirator. Conform
imaginii de mai jos.

Apoi, introduceti peria electrica turbo in carcasa
aspiratorului conform imaginii de mai jos.




incércarea aspiratorului

Tnainte de asezarea aspiratorului pe baza de
incarcare, trebuie sa introduceti aspiratorul
portabil in carcasa. Aspiratorul portabil contine
o baterie reincarcabila. Consultati imaginile de
mai jos pentru a intelege mai bine acest lucru.

A

Aspiratorul este prevazut cu o functie de
protectie, in cazul in care se reduce puterea
aspiratorului. Cand aspiratorul se opreste
automat, acesta trebuie reincarcat. Asezafi
aspiratorul portabil pe carcasa si apoi intregul
ansamblu pe baza de incarcare. Conectai
baza de incarcare la priza. Cand indicatorul
devine "rosu”, inseamna ca se incarca.

Dupa 6-8 ore de incarcare, indicatorul se
schimba din "rosu” in ,verde”. Acest lucru
inseamna ca bateria este incarcata. Scoateti
stecherul  incarcatorului din prizd. Se
recomanda sa se lase bateria la incarcat inca
1-2 ore.
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Atentie: La primele trei incarcari, goliti
bateria cat de mult posibil iar apoi lasati-o la
incarcat timp de 12 ore. Pe viitor, puteti
incarca bateria normal conform
specificatiilor de mai sus.

Utilizarea aspiratorului

Scoateti aspiratorul din baza de incarcare,
apasati butonul on/off pentru a-l porni si a-l
opri. Indicatorul se aprinde dupa pornirea
acestuia.

Atentie: Cand aspiratorul portabil este asezat
pe ansamblu, folositi butonul on/off de pe
maner. Daca folositi butonul on/off de pe
aspiratorul portabil pentru a-l1 porni, folositi-I si
la oprirea acestuia. De asemenea, apasati
butonul on/off de pe méaner in pozitia off.

Cand folositi aspiratorul portabil separat,
apasati butonul on/off pentru a-l porni iar
indicatorul se aprinde. Printr-o noua apasare,
aspiratorul se opreste iar indicatorul se stinge.




Utilizarea periei electrice

Pentru curatarea covoarelor cu par scurt, a
podelelor dure (parchet) sau a placilor de
gresie folositi peria electrica.

Atentie: Nu se recomanda folosirea acesteia
pe covoare. Daca o folositi pe covoare
pentru o perioada indelungata, se va activa
protectia de oprire a periei cu rola. Va
reincepe sa functioneze dupa 3-5 minute.

Ce este protectia de oprire a periei cu rola?
Protectia de oprire a periei cu rola este
necesara pentru a evita ranirea. Cand un copil
se joaca cu aspiratorul si degetele lui ating
peria cu rola, se actioneaza protecia.

Utilizarea accesoriului 3 in 1

Folositi duza 3 in 1 cu aspiratorul portabil,
conform imaginii de mai jos.

Mai jos sunt prezentate diferite optiuni de
utilizare. Duza pentru spatii inguste din
imaginea 1) este adecvata pentru curatarea
spatiilor inguste si a colturilor. Peria mica din
imaginea 2) este adecvata pentru curatarea
tapiteriei, a saltelelor, a cuverturilor de pat.
Capul periei se poate roti in pozitia optima de
curatare. Peria mica cu par din imaginea 3)
este adecvata pentru curatarea spatiilor
sensibile la curatare, a mobilei, etc.

Depozitarea

Asezati aspiratorul pe ansamblul bazei de
incarcare dupa utilizare. Nu-l asezati pe colful
sau pe partea laterala a biroului sau a
scaunului. Astfel evitati caderea acestuia.

Cand butonul on/off este inca activat si agezati
aspiratorul pe ansamblul bazei de incarcare,
aspiratorul se va opri automat.

Curatarea si piesele de schimb

Curatati cuva de praf dupa fiecare utilizare.
Daca este prea mult praf si filtrul HEPA este
blocat, acesta trebuie curatat sau schimbat.
Parul se poate infasura in jurul rolei periei dupa
o utilizare 1indelungata. Aceasta trebuie
curatatd pentru ca aspiratorul sa fie mai
eficient.

Curatarea cuvei de praf si a
sistemului de filtrare

Apasati butonul pentru a elibera cuva de praf si
rotiti cuva de praf. Inlaturati cuva de praf de pe
ansamblu.




Scoateti cuva de praf conform imaginii de mai
jos pentru a o goli.

Rotiti capacul colectorului de praf conforr
imaginii, si curatati conul colectorului de praf.

Scoateti filtrul HEPA conform
curatati-l sau schimbatj-I.

imaginii  si

Curatarea si schimbarea filtrului

HEPA

e Curatati filtrul cel putin de doua ori pe an sau
cand se blocheaza.

e Sugeram sa curatatj filtrul HEPA dupa fiecare
utilizare indelungata.

e Prin curdfarea si intretinerea regulatda a
filtrului HEPA, veti obtine rezultate bune de
curatare si o viata mai lunga a aparatului.

e  Pentru acest lucru, recomandam urmatoarele
metode de curatare:

- curatarea cu ajutorul unei perii,

- scuturarea filtrului de praf,

- curatarea de praf a filtrului HEPA cu
aer comprimat.

e Curatarea filtrului HEF A asigura un curent de
aer continuu si permite o putere optima de
aspirare.

Curatarea periei electrice
Folositi surubelnita pentru a roti butonul de
blocare conform imaginii, din pozitia £ in

pozitia 1.
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Scoateti capacul, inlaturati rola si curatati-o.
(Nu o curatati cu apa).

Asezati rola si capacul dupa curatare sau
asezati-le In pozitia corecta.

Probleme si solutii

Problema Motiv posibil Solutie
Nu Bateria este Incércati-o.
functioneaza. descarcata. Asamblati
Aspiratorul portabil | aspiratorul
nu este asarr blat portabil corect.
corect.
Puterea de Cuva de praf este Tnlaturati praful.
aspirare s-a plina. Curatati sau
redus. Filtrul HEPA este schimbati filtrul
blocat. HEPA.
Orificiul de Curatati peria
admisie a aerului electrica.
sau rola periei
electrice sunt
blocate.
Aspiratorul nu | Tncércatorul nu Conectati
se este conectat la incarcatorul la
incarca. priza. priza.
Stecherul Conectati
fncarcatorului nu fncarcatorul la
este conectat la ansamblul bazei
orificiul bazei. aspiratorului.
Aspiratorul portabil | Asezati
nu este asezat aspiratorul
pe ansamblu. portabil
pe ansan blu.
Durata de Nu este lasat Incarcati-|
functionare suficient la conform
redusa dupa incarcat. instructiunilor.
incarcare. Bateria este Schimbati
descarcata. bateria.




MEDIUL INCONJURATOR

Nu aruncati aparatul Tmpreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil.
Inmanati-l la un punct oficial de colectare spre
a fi reciclat. Astfel, ajutati la conservarea
mediului.

GARANTIE Sl SERVICE

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din fara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
internationala ). Daca nu exista niciun Centru
de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau
contactati Departamentul de Service al
Aparatelor Casnice Gorenje.

Observatie: Garantia bateriei aspiratorului este
de 6 luni.

Numai pentru uz personal!

. GORENJE .
VA DORESTE SA FOLOSITI CU PLACERE
ACEST APARAT
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Navod k pouziti CcZ

VSeobecny popis

Vypina¢ (ZAP/VYP)
Rukojet
Tlacitko pro uvolnéni pfiru¢niho vysavace
Vypinac€ na pfiruénim vysavaci
Tlacgitko pro uvolnéni zasobniku na
necistoty
6. Tlacitko pro uvolnéni elektrického kartace
7.  Elektricky kartac
8. Drzak
9.  Pfiruéni vysavaé
10. Kryt vysavace
11. Kontrolka
12. Privodni $nilra
13. PrisluSenstvi 3 v 1

arON=

Obecné bezpecnostni pokyny

Pfi pouzivani tohoto spotfebice vzdy

dodrzujte zakladni bezpecénostni opatreni:

e  Prectéte si pozorné bezpecnostni pokyny a
pouzivejte spotfebi¢ pouze v souladu s
témito pokyny.

e Nenechavejte spotfebi¢ bez dozoru béhem
pouzivani.
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Tento spotfebi€ neni uren pro osoby
(vCetné déti) se snizenou fyzickou,
smyslovou nebo mentalni schopnosti ani pro
osoby s nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud nejsou pod dozorem osoby
odpovédné za jejich bezpe€nost nebo pokud
jim tato osoba nedava pokyny tykajici se
pouzivani tohoto spotfebice. Na déti je tfeba
dohlizet, aby si se spotfebicem nehraly.
Upozornéni: Pred pouZitim spotfebi¢ peclivé
sestavte.

Spotiebi¢ je uren k pouziti pouze ve
vnitfnich, suchych prostorach. Spotfebi¢ se
nesmi pouzivat k vysavani kapalin.

Spotfebi¢ pouzivejte pouze se soucastmi
doporucenymi vyrobcem.

Nepouzivejte spotfebi¢, pokud jste ho
upustili, byl poskozen, nechan venku nebo
spadl do vody.

Nevkladejte zadné predméty do otvor( ve
spotrebici.

Otvor chrante pfed prachem, viasy nebo
jinymi pfedméty, které by mohly snizovat
Cistici vykon.

Nepfiblizujte viasy, volny odév, prsty a dalSi
¢asti téla k otvordm nebo pohybujicim se
Castem.

Vysaval nepouzivejte na: uhliky, hofici
oharky cigaret, zapalky atd., tekuté latky
(napf. na mokrou pénu na koberce), na tvrdé
nebo ostré pfedméty (napf. na ulomky skla).
Saci otvory udrzuje tak, aby proud vzduchu
byl mimo vas oblicej a télo.

Spotiebi€ je uréen k uloZeni uvnitf, pouze v
suchych prostorach.

Spotfebi¢ neni uréen na prach z toneru a
podobné materily.

Nikdy nepouzivejte vysavaé k vysavani
stavebniho materiélu (jako je napfiklad jemny
pisek, vapno, cementovy prach atd.). Nasaty

stavebni materidl mlze vas spotiebic
poskodit.
Spotfebi€ splfiuje platné némecké a

evropské normy pro elektricka zafizeni i
pfedpis pro odruSovani.
Hladina hluku: Lc <78 dB(A)

Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (WEEE/OEEZ).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou platnosti pro
sbér a recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych
zafizeni.




Nebezpeci

Nikdy  nenamaclejte  spotfebi€, nabijeci
zakladnu ani adaptér do vody nebo jiné
kapaliny ani je neomyvejte pod tekouci vodou.

Dulezita upozornéni

e Pred pfipojenim spotfebice zkontrolujte, zda
napéti uvedené na nabijei a na drzaku s

pfivodnim kabelem (nabijeci
zékladna)odpovida  mistnimu  sitovemu
napéti.

e Nepouzivejte vysavaC nebo nabijeci zakladnu
(nebo adaptér — zdalezi na zvoleném typu
vysavace), pokud jsou poSkozené.

e Pokud je nabijeci zakladna (nebo adaptér)

poskozena, vzdy ji nechte vyménit za
origindlni  typ, jinak mlze  vzniknout
nebezpedi.

e Adaptér obsahuje transformator.

Neodrezaveijte $iliru adaptéru a nenahrazuijte
ji za typ s jinou zastrékou, jinak mlze
vzniknout nebezpecéna situace.

o Nikdy nevysavejte s vysavatem bez filtrd.

e PouZivejte vysaval pouze doma a ve
vnitfnich prostorach.

Pozor

e Pred ¢iSténim drzaku vytahnéte sitovy kabel
(nebo adaptér) ze zasuvky.

e Vysava¢ nabijejte pouze adaptérem a
nabijeci zakladnou, které jsou soucasti baleni.
Béhem nabijeni je adaptér na dotyk teply. Jde
0 normalni provozni stav.

e Po pouziti vysavac vzdy vypnéte.

e Nikdy béhem vysavani neblokuijte vydechy
vzduchu.

* P¥i dobijeni spotfebi¢ vypnéte.

e Vysavac pouzivejte vyhradné se sestavenym
filtrem.

Pred prvnim pouzitim

Ze spotfebice odstrarite vSechny ochranné foélie
a igelitové obaly.

Sestaveni vysavace

Nejprve sestavte drzak s pfivodnim kabelem,
viz obrazek nize.
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Pak vlozZte rukojet do krytu vysavace. V krytu je
otvor, kam je potfeba drzak vlozit a zajistit
Sroubem, ktery je soucasti dodavky vysavace.
Viz obrazek nize.

DalS§im krokem je vloZeni elektrického
turbokartace do krytu vysavace, jak vidite na
nize uvedeném obrazku.




Nabijeni vysavace

Pred vloZenim vysavale do nabijeci zakladny
je nutné vlozit pfiruéni vysava¢ do krytu.
PFiruéni vysava¢ obsahuje nabijeci baterii.
PresnégjSi nahled ziskate z nize uvedenych

obrazku.
;
Ff?

[ St |

Vysava¢ ma ochrannou funkci, ktera ho chrani
pfi poklesu vykonu. Kdyz se vysavat
automaticky vypne, je potfeba ho dobit. Viozte
pFiruéni vysavac do krytu a pak celou sestavu
pfipojte do nabijeci zakladny. Zapojte nabijeci
zékladnu do zasuvky. Kdyz se kontrolka
rozsviti cervené, indikuje dobijeni vysavace.

Po 6-8 hodinach dobijeni se barva kontrolky
zméni z Cervené na zelenou. Znaéi to, ze
baterie je pIné nabitd. Vytdhnéte zastrcku
nabijecky ze zasuvky. Je vyhodné dobijet
baterii jesté o 1-2 hodiny déle.
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Pozor: Pfi prvnich tfech nabijecich cyklech
vybijte baterii co nejvice a pak ji nabijejte po
dobu 12 hodin. Pozdéji staci nabijet baterii
béznym vy$e popsanym zplisobem.

Pouzivani vysavace

Vytahnéte vysavaC z nabijeci zakladny.
Vysavac¢ se zapina/vypina stisknutim vypinace.
Po spusténi vysavace se rozsviti kontrolka.

M

Pozor: Kdyz je na téle vysavaCe pfirucni
vysavac, pouzijte vypina¢ na rukojeti. Pokud
zapnete vysava¢ pomoci tlacitka na pfiruénim
vysavali, také ho s jeho pomoci vypnéte.
Rovnéz vypnéte vypinac na rukojeti.

Samostatné pouzivany pfiruéni vysava¢ se
zapina pomoci vypinaCe. Poté se rozsviti
kontrolka. Opétovnym stisknutim vypinace se
vysavac vypne a kontrolka zhasne.




Prace s elektrickym kartacem

Pro ¢isténi kobercl s kratkym vlasem, tvrdych
podlah (parkety) nebo dlazdic pouzijte
elektricky kartac.

Pozor: Nedoporucuje se pouzivat karta¢ na
bézné koberce. Pokud budete pouzivat
kartda¢ na bézné koberce delSi dobu,
zaktivuje se ochranny mechanismus a
otoény kartdaé se vypne. Znovu zacne
pracovat po 3-5 minutach.

Co je ochrana oto¢ného kartace?

Ochrana v otoéném kartadi slouzi jako ochrana
pfed zranénim. Kdyz si s vysavacem hraje dité
a dotkne se prsty oto¢ného kartace, ochranny
mechanismus kartac vypne.

Pouzivani prislusenstvi 3 v 1

Hubici 3 v 1 pouzivejte ve spojeni s pFiruénim
vysavacem, viz niZze uvedeny obrazek.

Nize jsou uvedeny rizné zpUsoby pouziti
tohoto prislugenstvi. Uzka hubice na obrazku 1)
je vhodna pro cisténi $térbin a rohl(. Maly
karta¢ na obrazku 2) se hodi na Ccisténi
Calounéni, matraci a prehozl. Hlavici kartace
Ize nataet do optimalni polohy pro C¢isténi.
Maly karta¢ se Stétinami na obrazku 3) je uréen
pro Cisténi citlivych povrchd, nabytku atd.
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Ulozeni

Po pouziti viozte vysavac do nabijeci zakladny.
Neopirejte ho do rohu nebo o bok stolu &i zidle.
Zabranite tak padu spotfebice a pfipadnému
zranéni.

Kdyz je vypina¢ jesSté v zapnuté poloze a
vloZite vysavac¢ do nabijeci zakladny, spotfebic
automaticky prestane pracovat.

Cisténi a vyména sougasti
vysavace

Po kazdém pouziti vyprazdnéte zasobnik na
necistoty. Pokud je ve vysavaci pfili§ mnoho
prachu a HEPA filtr je ucpany, je potfeba ho
vycistit nebo vyménit. Po delSim pouzivani se
mohou na otoény kartd€é namotat vliasy. Aby
vysavaC pracoval U€inngji, je potfeba ho
vycistit.

Cisténi zasobniku na nedistoty a
filtru

Zasobnik na nedistoty uvolnéte stisknutim
tlacitka a oto€enim zasobniku. Oddélte
zasobnik od téla spotrebice.



Sejméte zasobnik podle uvedeného obrazku a
vyprazdnéte ho.

Sejméte kryt cyklonové komory podle nize
uvedeného obrazku a vycistéte cyklonovou
komoru.

Vyjn éte HEPA filtr podle obrazku a vycistéte
ho nebo vyménte.

Cisténi a vyména HEPA filtru

e  Filtr Cistéte nejméné dvakrat rotné nebo v
pfipadé, ze dojde k jeho ucpani.

o Cisténi HEPA filtru doporudujen e provadét
po kazdérr delSim pouzivani vysavace.

e  Pravidelnym ciSténim a udrzbou HEPA filtru
dosahnete lepsi ucinnosti a delSi Zivotnosti
vysavace.

e Pro cisténi HEPA filtru pouzite jednu z
nasleduijicich technik:

- cisténi kartackem,

- vyklepani prachu z filtru,

- odstranéni prachu z HEPA filtru
vyfoukanim stla¢enym vzduchem.
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o Vycistény HEPA filtr zaru€uje bezproblémovy
prichod vzduchu a umozriuje dosahnout
optimalniho saciho vykonu spotfebice.

Cisténi elektrického kartace

Pomoci Sroubovaku otoéte zamkem kartace
podle nize uvedeného obrazku, z polohy £ do
polohy 1.

Sejméte kryt, vytdhnéte otocny kartd¢ a
vycistéte ho. (Necistéte ho vodou.)

Po vycisténi nebo vyméneé vlozZte kartac a kryt
zpét do spravné polohy.



Problémy a jejich reSeni

Problém Mozny dlivod Reseni
Vysavacé Vybita baterie. Nabijte baterii.
nepracuje. Pfiru¢ni vysavac Sestavte X
neni pfipevnény priruéni . SBOLECNOST GOR.ENJE .
sestaveny. Vysavaé VA’M PRDEJE' MNOHV(? ER':]EMNYCH
spravné. ZAZITKU PRI POUZIVANI TOHOTO
Saci vykon | Zasobnik na Vyprazdnéte SPOTREBICE
poklesl. nedistoty je piny. zasobnik na
Ucpany HEPA filtr. necistoty.
Prekazka v pfivodu Vyc¢istéte nebo
vzduchu nebo vymérnite
v otacivé casti HEPA filtr.
elektrického Vycistéte
kartace. elektricky
kartac.
Vysavacé se | Nabijecka neni Pripojte
nenabiji. pfipojena nabijeku do
do zasuvky. zasuvky.
Konektor nabijecky Pripojte
neni nabijecku k
pfipojeny do otvoru télu vysavace.
na téle Pripevnéte
vysavace. priruéni
PFiruéni vysavac vysavac
neni pfipevnény na télo
k télu vysavace. vysavace.
Velmi Nedostate¢ny ¢as Nabijte podle
kratka dobijeni. pokyni v
doba Baterie starne. navodu.
béhu po Vyméiite
dobiti. baterii.
ZIVOTNi PROSTREDI

Spotfebi€ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte
do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho
ve stanoveném sbérném misté k recyklaci.
Timto zpUsobem pomlzete chranit Zivotni
prostredi.

ZARUKA A SERVIS

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo s
problémem se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spolecnosti Gorenje ve vasi
zemi (telefonni ¢&islo na centrum péce o
zdkazniky najdete na celosvétovém zaruénim
list). Jestlize se ve vasi zemi z&dné centrum
péCe o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spole¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spolec¢nosti Gorenje pro domaci spotfebice.

Poznamka: Zaruka na baterii vysavace je 6
mésica.

Pouze pro osobni pouziti!
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Navod na obsluhu

SK

VSeobecny popis

1. Tlacidlo ON / OFF

2. Rukovat

3. Tlacidlo pre uvolnenie ru¢ného vysavaca
4. Tlacidlo ON / OFF pre ru¢ného vysavaca
5. Tlac¢idlo na uvolnenie zasobnika na prach
6. Tlacidlo na uvolnenie elektrickej kefy

7. Elektricka kefa

8. Drziak

9. Ruény vysavat

10. Telo vysavaca

11. Indikator

12. Napéjaci kabel

13. PrisluSenstvo 3 v 1

Bezpecnostné upozornenia

Pri pouzivani spotrebi¢a je potrebné vzdy

dodrziavat’ nasledovné bezpeénostné
opatrenia:
e PreCitajte si tieto pokyny a spotrebi¢

pouzivajte len v stlade s tymito pokynmi.

e PoCas pouzivania nenechavajte spotrebi¢
bez dozoru.

e  Spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie
osobami (vratane deti) so znizenymi
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fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo bez patri¢nych
skusenosti aznalosti, pokial im neboli

poskytnuty dohl'ad alebo instrukcie tykajuce
sa pouzitia spotrebi¢a osobou zodpovednou
za ich bezpec€nost. Nedovolte detom hrat' sa
S0 spotrebi¢om.

e Upozornenie: Pred pouzitim
spravne zostavte.

e  Spotrebi¢ je urCeny na pouZitie v interiéri,
v suchych miestnostiach. Nesmie byt pouzity
na vysavanie kvapalin.

e  Spotrebi¢ pouzivajte iba s dielmi, ktoré su
odporacané vyrobcom.

e  Spotrebi€ nepouzivajte, ak spadol, je
poskodeny, vonku, alebo spadol do vody.

e Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

e  Otvor udrziavajte bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit vykon
vysavania.

e  Vlasy, volné oblecCenie, prsty ainé Casti tela
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych Casti.

e  Vysavac nepouzivajte pre vysavanie: popola,

spotrebic

cigaretovych  ohorkov, zapaliek, atd.,
tekutych materialov (pena na Cistenie
kobercov), tazkych aostrych  (skla)
predmetov.

e  Sacie otvory udrZiavajte smerom od tvare
atela.

e  Spotrebi¢ musi byt skladovany

v uzatvorenych priestoroch, len v suchych
miestnostiach, po pouziti ihned odlozte.

e Spotrebic nesmie byt pouzivany na
vysavanie toneroveého prachu a podobnych
materialov.

e  Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte na vysavanie
stavebného materidlu (napriklad jemného
piesku, vapna, prachu, cementu, atd.). Inak
sa mbze poskodit’ spotrebic.

e Spotrebi¢  spifia  prislusné
Standardy a urover ruSenia.

e  Hiadina hluku: Lc <78 dB(A)

eurépske

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou
smernicou 2002/96/EC o odpade elektrickych
a elektronickych zariadeni (WEEE).
Tato smernica je ramcom eurdpskej platnosti na
recyklaciu starych elektrickych a elektronickych zariadeni.

Nebezpecenstvo

Spotrebi¢, nabijatku alebo adaptér nikdy
nepondarajte do vody, neoplachujte pod tecucou
vodou.




Dolezité upozornenia

e Pred pripojenim spotrebi€a skontrolujte, &i
napétie uvedené na nabijatke a nabijacej

zékladni zodpovedd napatiu v sietovej
zéastreke.
e Nepouzivajte spotrebi¢ alebo nabijaciu

z&kladnu (alebo adaptér — v zavislosti od
modelu), ak je poSkodeny.

e Ak je nabijacia zakladiha (alebo adaptér)
poskodena, musi byt nahradena originalnym
typom, aby ste predisli moznému riziku.

e Adaptér obsahuje transformator. Nepouzivajte
iny adaptér, pretoze moéze vzniknat
nebezpecéna situacia.

e VysavaC nikdy nepouzivajte bez filtrov.

e VysavaC pouzivajte iba pre domace pouZitie
Vv interiéri.

Pozor

e Pred Cistenim spotrebi¢a odpojte napéjaci
kabel (alebo adaptér) od elektrickej zasuvky.

e Vysava¢ nabijajte iba pomocou adaptéru
alebo nabijacej zakladne. Je normalne, ze
pocas nabijania je adaptér teply na dotyk.

e Po pouziti vzdy vypnite vysavac.

e Pocas vysavania nikdy nezakryvajte otvory
vyfuku.

e Pred nabijanim vypnite spotrebic.

e Vysavac vzdy pouzivajte s filtranou
jednotkou.

Pred prvym pouzitim
Odstrarite vSetky ochranné félie a plasty.
Montaz vysavaca

Najskér namontujte drZiak s napgjacim kablom
tak, ako je zobrazené na obrazku.

Potom vlozte rukovat do krytu vysavaca. Do
otvoru v kryte vlozte a naskrutkujte skrutku,
ktora je pripevnena kvysavacu. Pozrite si
obrazok nizsie.
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Dalsim krokom je vloZenie elektrickej kefy do
krytu vysavaCa tak, ako je zobrazené na

obrazku.

Nabijanie vysavaca

Pred vioZzenim vysavaca do nabijacej zakladne
musite vlozit ruény vysava¢ do zakladne.
Ruény vysavac¢ obsahuje nabijaciu batériu. Pre
lepSie pochopenie si pozrite nasledovné
obrazky.



K dispozicii je funkcia ochrany, ked sa znizuje
vykon vysavac€a. Ked sa vysava¢ automaticky
vypne, je potrebné ho nabit. Vlozte rucny
vysavat do zakladne apotom nabite na
nabijacej zakladni. Nabijaciu zakladfiu pripojte
k elektrickej zasuvke. Ked svieti ,Cervend®,
prebieha nabijanie.

Po ukongeni nabijania (6-8 hodin) sa ,Cerveny”
indikator zmeni na ,zeleny“. To znamena, Ze
batéria je nabita. Odpojte nabijaciu zakladriu od
elektrickej zasuvky. Odpord€ame nabijat
batériu eSte 1-2 hodiny.

Upozornenie: Pri prvych troch nabijaniach
vybite uplne batériu a potom ju nabijajte 12
hodin. V budicnosti mézete batériu nabijat’
tak ako je uvedené vyssie.
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Pouzitie vysavaca
Zoberte vysava€ z nabijacej zakladne, stlatte
tlagidlo on/off na =zapnutie alebo vypnutie

vysavaca. Po zapnuti sa rozsvieti indikator.
M

&<

Upozornenie: Ked je ruény vysavaC na
zakladni pouzivajte tlacidlo on/off na rukovati.
Ak pouzijete na zapnutie tlaCidlo na ru€nom
vysavaci, pouzitie ho aj na vypnutie. Tak isto
stlacte tlaCidlo on/off na rukovéti do polohy
vypnuté.

Ak pouZivate ruény vysaval samostatne,
zapnete ho stlacenim tlagidla on/off a rozsvieti
sa indikator. Opétovnym stlacenim tlacidla
vysavacl zastavite a indikator zhasne.

Pouzitie elektrickej kefy

Na Cistenie kobercov s kratkym vlasom, tvrdej
podlahy (parkety) alebo dlazby pouzite
elektricku kefu.



Upozornenie: Neodporu¢a sa pouzivat' na
koberci. Ak budete pouzivat’ kefu na koberci
dlh$iu dobu, zapne sa ochrana valéekov.
Ochrana sa vypne po 3 — 5 minutach.

Co je ochrana valéekov?
Ochrana zastavenia valekov je nevyhnutna,
aby sa zabranilo zraneniu. Ked sa dieta hra
s vysavatom ajeho prst sa dotyka rotacnej
kefy, ochrana sa zapne.

Pouzitie prislusenstva 3 v 1

PrisluSenstvo 3 v 1 pouzivajte spolu s ruénym
vysavacom tak, ako je zobrazené na obrazku.

Roézne moznosti pouzitia prislusenstva su
uvedené nizsie. Strbinova hubica na obrazku 1)
je vhodna na Cdistenie S$trbin arohov. Mala
kefka na obrazku 2) je vhodna na Cistenie
Calunenia, matracov a prikryvok. Hlavu kefy je
mozné vyklopit do optimalnej Cistiacej polohy.
Mala kefa so Stetinami na obrazku 3) je vhodna
na Cistenie citlivych povrchov, nabytku a pod.

1) s
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Skladovanie

Po pouziti vlozte ru¢ny vysavac do zakladne na
vysavaci. Neodkladajte ho do kuta, na stol
alebo stolicku. Vyvarujte sa zraneniu a padu.

Ak je tlacidlo on/off v polohe “on” a vlozite
ruény vysava¢ do zakladne na vysavadi,
automaticky sa vypne.

Cistenie a vymena &asti

Po kazdom pouziti vycistite prachovku. Ked je
prili§ vela prachu a HEPA filter je blokovany, je
potrebné ho vycistite alebo vymenit. Po dlh§om
pouzivani sa mdzu vlasy omotat’ okolo valceka
elektrickej kefy. Je potrebné ho vycistit alebo
vymenit za novy.

Proti prachovy kryt a filtraény
systém

Pre uvolnenie prachovky stlacte tlacidlo

a otoéte prachovku. Oddelte nadobu na prach.

Prachovku vyberte von avycistite podla
zobrazenia na obrazku.



Otocte kryt cyklénu tak ako je zobrazené na
obrazku a vycistite zénu cyklonu.

Vyberte HEPA filter tak, ako je zobrazené na
obrazku a vycistite ho alebo vymerite.

Cistenie a vymena HEPA filtra

o  HEPA filter vyCistite dvakrat za rok alebo ked
je zablokovany.

e HEPA filter odpori¢ame Ccistit po kazdon
dlh§om pouziti.

e  Pri pravidelnom ¢&isteni a udrzbe HEPA filtra,
mozZete dosiahnut dobré viastnosti Cistenia
a dIhSiu Zivotnost’ spotrebica.

e Preto odpori€ame nasledujuce postupy
Cistenia:
- Cistenie s kefou
- VypraSenie prachu z filtra
- Vycistenie HEPA filtra pomocou

stlaéeného vzduchu

o Cistenie HEPA filtra zaistuje plynuly priechod

vzduchu a umoznuje optimalny saci vykon.

Elektricka kefa
Porrocou skrutkovaca otoCte aretacné tlacidlo

ako je zobrazené na obrazku z polohy = do
polohy .
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Odstrante  kryt,
(Necistite vodou).

vyberte valek a vycistite.

Po vycisteni alebo po vymene vioZte valcek do
spravnej polohy.

RieSenie moznych problémov

Problém Mozna pricina Riesenie
Spotrebi¢ Vybita batéria. Nabite batériu.
nefunguje. Ruény vysavac nie Spravne
je spravne zostavte
zostaveny. vysavac.
Znizeny Nadoba na prach je | Vyprazdnite
saci vykon plna. nadobu na
Blokovany HEPA. prach.
Blokovanie Vycistite alebo
v privode vzduchu vymente
alebo na valci HEPA.
elektrickej kefy. Vycistite
elektricku kefu.
Vysavaé sa | Nabijacka nie je Pripojte
nenabija. pripojena nabijacku
k elektrickej k zakladni.
zasuvke. Pripojte
Konektor nabijacky konektor
nie je pripojeny k zakladni.
k zakladni. Ruény Spravne
vysavac nie je pripojte ruény
spravne pripojeny vysavac
k zakladni k zakladni
vysavaca. vysavaca.
Pouzitie Nedostato¢ny ¢as Nabijajte podla
velmi nabijania. Batéria pokynov.
kratky ¢as uz nema potrebnu Vymerite
po nabiti kapacitu. batériu.
ZIVOTNE PR OSTREDIE
Spotrebi¢  nelikvidujte  spolu s domovym

odpadom. Odovzdajte ho na zbernom mieste
na recyklaciu. Tym pomézete chranit Zivotné
prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak budete potrebovat informéacie, alebo ak
mate nejaky problém, obratte sa na zakaznicke
centrum Gorenie v danej krajine (telefonne
Cislo je v medzinarodnom zaru¢nom liste). Ak




sa zakaznicke centrum nenachadza vo vasej
krajine, obratte sa na predajcu Gorenje alebo
na servisné oddelenie domacich spotrebicov
Gorenje.

Poznamka: Zaruka na vysavac a batériu je 6
mesiacov.

Len pre osobné pouzitie!

) GORENJE
VAM PRAJE VEL'A RADOSTI PRI
POUZiVANi SPOTREBICA

50



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis urzadzenia

1. Przelacznik wigczenia/ wytgczenia (ON/
OFF)

2. Uchwyt

3. Przycisk zwalniajgcy odkurzacz reczny

4.  Przefgcznik wiagczenia/ wytgczenia
odkurzacza recznego

5. Przycisk zwalniajgcy pojemnik na kurz

6. Przycisk zwalniajgcy elektroszczotke

7. Elektroszczotka

8. Stojak

9. Odkurzacz reczny

10. Obudowa odkurzacza

11. Lampka sygnalizacyjna

12. Kabel zasilajgcy

13. Dodatkowa ssawka 3 w 1

Uwagi ogdéine

Uzytkujac odkurzacz, nalezy zawsze stosowac
si¢ do ponizszych podstawowych wskazéwek,
odnoszacych si¢ do bezpieczenstwa:

e Doktadnie nalezy przeczyta¢é niniejszg
instrukcje i urzadzenie uzytkowac jedynie
zgodnie z zaleceniami.
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Podczas uzytkowania, odkurzacza nie nalezy
pozostawia¢ bez nadzoru.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytkowania przez dzieci i osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych lub
psychicznych, jak réwniez przez osoby o
niedostatecznym doswiadczeniu i wiedzy,
chyba ze podczas uzytkowania znajdujg sie
pod opiekg Ilub doradza im osoba,
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo.
Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.
Uwaga: Zanim urzgdzenie zacznie sie
uzywac, nalezy dokfadnie ztozy¢
pozczegdlne jego czesci.

Urzadzenie mozna uzytkowaé jedynie w
zamknigtych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy uzywa¢ do odkurzania
ptynow.

Urzadzenie mozna uzytkowac jedynie wraz z
czesciami, zalecanymi przez producenta.

Nie nalezy uzytkowa¢ urzadzenia, ktére
spadto na podtoge, zostato uszkodzone, bylo
przechowywane na zewnatrz lub ktore
wpadto do wody.

W otwory wentylacyjne nie nalezy wktadac
zadnych przedmiotow.

W otworach wentylacyjnych nie powinno by¢
kurzu, wioséw lub czegokolwiek innego, co
mogtoby zatka¢ droge przeptywu powietrza i
zmniejszy¢ moc ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wiosy, wiszace ubrania,
palce i inne czesci ciata, nie znalazly sie w

bezposrednim sagsiedztwie otworéw
wentylacyjnych lub ruchomych elementow
urzgdzenia.

Odkurzacza nie nalezy nigdy stosowa¢ do
czyszczenia zarzacych sie czastek Ilub
opitkbw, niedopatkow, zapatek, substancji
ptynnych (np. piany do czyszczenia
dywanéw), ostrych, szpiczastych
przedmiotéw (kawatkow rozbitego szkia itp.).
Otworu ssgcego nie nalezy nigdy zbliza¢ do
twarzy czy ciata.

Urzadzenie nalezy przechowywac w suchych
i zamknietych pomieszczeniach. Nalezy je
schowa¢ po zakonczeniu uzytkowania.
Urzadzenia nie nalezy stosowa¢ do
odkurzania kurzu z toneréw czy podobnych
materiatow.

Odkurzacza nie nalezy nigdy stosowa¢ do
odkurzania materiatu budowlanego (jak np.
miatki zwir, wapno, pyt cementowy itd.).



Odkurzony materiat budowlany moze
spowodowac uszkodzenie urzagdzenia.

e Urzadzenie odpowiada obowigzujgcym
niemieckim  jak i  ogolnoeuropejskim
normom, dotyczacym urzadzen

elektrycznych oraz przepisom, ktére odnoszg
sie do zakiécen w odbiorze fal radiowych.
e  Poziom hatasu: Lc <78 dB (A).

Urzadzenie oznakowane jest zgodnie z europejska
dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego (Waste
Electrical and Electronic Equipment - WEEE).
Dyrektywa ta okresla wymagania dotyczace zbierania
i zagospodarowania zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego, obowiazujace
w catej Unii Europejskiej.

Niebezpieczenstwo

Urzadzenia jak i podstawy zasilajgcej (lub
adapteru) nie nalezy zanurza¢ w wodzie czy
innej cieczy ani nie nalezy ich my¢ pod biezaca
woda.

Ostrzezenia

e Zanim urzadzenie badz stojak z kablem
zasilajgcym zostanie podigczone do sieci
elektrycznej, nalezy sprawdzi¢, czy podane
napiecie odpowiada napieciu lokalnej sieci

elektryczne;.
e Nie nalezy uzywac uszkodzonego
odkurzacza lub uszkodzonej podstawy

zasilajgcej (bgdz adapteru — w zaleznosci od
posiadanego modelu odkurzacza).

e Jedli podstawa zasilajgca (lub adapter) jest
uszkodzona, nalezy jg wymienic na
oryginalng cze$¢ zamienng, unikajgc w ten
spos6b ewentualnego niebezpieczenstwa.

o W adapterze zabudowany jest transformator.
Usunigcie i wymiana adaptera na inny sg

zabronione, poniewaz moze to grozi¢
wypadkiem.

e Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez
filtrow.

e Odkurzacz nalezy uzywaé tylko dla potrzeb
gospodarstwa domowego i tylko w
zamknietych pomieszczeniach.

Uwaga!

e Przed czyszczeniem stojak lub podstawe
zasilajgcg  nalezy  odigczy¢é z  siec
elektryczne;.

e Odkurzacz nalezy tadowa¢ tylko za pomocg
zatgczonego adapteru i podstawy zasilajgcej.
Adapter nagrzewa sie podczas fadowania.
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Jest to zupelnie normalne (w zaleznosci od
posiadanego modelu, jesli  urzadzenie
posiada adapter).

e  Odkurzacz nalezy wytgczy¢ po uzytkowaniu.

e Podczas odkurzania otwory odprowadzajgce
powietrze nie powinny by¢ zablokowane.

e Podczas tadowania urzadzenie nalezy
wytgczyc.

e Odkurzacza nie nalezy uzytkowaé bez
jednostki filtrujgcej.

Przed pierwszym uzytkowaniem
Z urzgdzenia nalezy usuna¢ catg folie lub plastyk do
pakowania.

Sktadanie elementow odkurzacza

Najpierw nalezy ztozy¢ stojak z kablem
zasilajgcym tak, jak to jest ukazane na rysunku
ponizej.

Nastepnie w obudowie odkurzacza nalezy
zamocowa¢ uchwyt. W otwér w obudowie
nalezy wstawi¢ i przykreci¢ $rube, zatgczong
do odkurzacza. Rysunek znajduje sie ponizej.

Nastepnym  krokiem jest umieszczenie
elektrycznej  turboszczotki w  obudowie
odkurzacza tak, jak to jest ukazane na rysunku
ponizej.



tadowanie odkurzacza

Zanim odkurzacz postawi sie na stojaku z
kablem zasilajgcym, w obudowie odkurzacza
nalezy umiesci¢ odkurzacz reczny, ktory
posiada akumulator. W celu fatwiejszego
zrozumienia, ponizej zamieszczone zostaty

rysunki.
;
F’?

Odkurzacz wyposazony jest w urzadzenie
zabezpieczajgce, wylgczajgce odkurzacz, jezeli
dojdzie do spadku napigcia; nalezy wéwczas
zatadowac¢ akumulator odkurzacza. Odkurzacz
reczny nalezy wstawi¢ do obudowy, jesli
uzywany byt oddzielnie, a nastepnie postawi¢
na stojaku badz podstawie zasilajgcej. Kabel
zasilajgcy (badz adapter — w zaleznosci od
modelu odkurzacza) nalezy podtgczy¢é do
gniazda sieciowego. Gdy lampka
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sygnalizacyjna zaswieci na czerwono, oznacza
to, Zze urzadzenie sie taduje.

Po 6 do 8 godzinach lampka sygnalizacyjna
przestanie $wieci¢ na czerwono i zaswieci na
zielono. Oznacza to, ze tadowanie akumulatora
zostalo  zakonczone. Zaleca sie, aby
akumulator tadowac¢ jeszcze przez 1-2 godziny.

Wysung¢ kabel badz adapter z gniazda
sieciowego. Proces  fadowania zostat
zakonczony.

Uwaga: Po pierwszych trzech fadowaniach
nalezy jak najbardziej roztadowaé
akumulator, a nastepnie tadowa¢ go przez
conajmniej 12 godzin, po czym akumulator
mozna tadowac¢ juz zgodnie z powyzszymi
instrukcjami.

Sposob uzycia odkurzacza

Odkurzacz nalezy zdjg¢ z podstawy zasilajacej;
wigczyé i wytgczy¢ nalezy za pomoca
przetgcznika  wigczenia/  wytgczenia. Po
wigczeniu odkurzacza zacznie $wieci¢ lampka
sygnalizacyjna.



Uwaga: Zawsze, gdy odkurzacz reczny
podtgczony jest do obudowy, nalezy uzywaé
przetacznika wigczenia/ wylgczenia,
znajdujgcego  sie  na uchwycie. Jezeli
odkurzacz zostanie wigczony za pomocag
przetacznika wigczenia/ wylgczenia,
znajdujgcego sie na odkurzaczu recznym, za
pomoca tego samego przetgcznika nalezy go

potem rowniez wylgczyé. Rdwnoczesnie
przetgcznik wigczenia/ wytaczenia na uchwycie
nalezy rowniez przestawi¢ do pozycji
wylgczenia.

Uzywajgc odkurzacza recznego oddzielnie, bez
obudowy, nalezy go wigczy¢ za pomocg
przetgcznika wigczenia/ wytgczenia, woéwczas
zacznie $wieci¢ lampka sygnalizacyjna. Po
ponownym przycisnieciu przetgcznika
wigczenia/ wytgczenia, odkurzacz przestanie
dziata¢ i lampka sygnalizacyjna sie wylaczy.
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Sposob uzycia elektroszczotki

Do czyszczenia dwyandéw z ktorkim wiosiem,
twardych okfadzin podtogowych (parkietu) lub

ptytek  ceramicznych  zalezy  stosowac
elektroszczotke.
Uwaga: Stosowanie do klasycznych

dywanow nie jest zalecane. Podczas
dluzszego odkurzania klasycznego dywanu
moze wlaczyé sie zabezpieczenie,
zatrzymujace walek obrotowy szczotki. To
normalne zjawisko. Po uptywie trzech do
pieciu minut szczotka bedzie dzialata
normalnie.

Co to jest zabezpieczenie, zatrzymujgce watek
obrotowy szczotki?

Jezeli np. dzieci bawig sie odkurzaczem i
dotkng palcami watka obrotowego szczotki,
uruchomi  sie  system  zabezpieczajacy,
zatrzymujgcy watek obrotowy szczotki, co
pomoze unikngé uszkodzenia ciata.

Sposob uzycia dodatkowej ssawki
3wi1
Dodatkowej ssawki 3 w 1 mozna uzywac razem

z odkurzaczem recznym tak, jak to jest
ukazane na rysunku ponizej.

Rozne propozycje zastosowania
ukazane na rysunkach ponizej.

Ssawka szczelinowa na rysunku 1) zalecana
jest do odkurzania réznego rodzaju szczelin i

zostaty

katéw. Mniejsza ssawka do tapicerki 2)
odpowiednia jest do odkurzania
tapicerowanych mebli, materacy, narzut. W

celu osiggniecia optymalnej pozycji podczas
czyszczenia, glowe tej szczotki mozna obracac.
Mniejsza ssawka z wiosiem na rysunku 3)
zalecana jest do odkurzania wrazliwych
powierzchni, mebli itd.



Przechowywanie

Po uzyciu odkurzacz nalezy postawi¢ na
podstawie zasilajgcej. Nie nalezy stawia¢ go w
kacie lub opiera¢ o stét czy krzesto, poniewaz
moze sie przewrodcié i ulec uszkodzeniu.

Jezeli odkurzacz postawi sie na podstawie
zasilajgcej, gdy  przetgcznik  wiaczenia/
wylgczenia znajduje sie w pozycji wigczenia,
odkurzacz samoczynnie przerwie dziatanie.

Czyszczenie i wymiana czesci

Po kazdym uzytkowaniu nalezy oczysci¢
pojemnik na kurz. Jesli kurzu jest duzo i filtr
HEPA jest zapchany, filtr nalezy wyczyscic¢ i lub
wymieni¢. Po dluzszym uzytkowaniu na
szczotke moga nawing¢ sie wiosy. Nalezy ja
réwniez wyczysci¢, aby odkurza¢ moégt dziataé
bardziej efektywnie.

Czyszczenie pojemnika na kurz
oraz systemu filtrujagcego

Przycisngaé nalezy przycisk, zwalniajgcy
pojemnik na kurz. Nastgpnie pojemnik na kurz
nalezy obroci¢, oddzielajgc go od obudowy.
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Pojmenik na kurz nalezy zdjgé¢, aby go oprozni¢
tak, jak to jest ukazane na rysunku ponize;j.

Odwrocic nalezy pokrywe odpylacza
cyklonowego tak, jak to jest ukazane na
rysunku ponizej, oraz oczysci¢ stozek cyklonu.

Zdjac¢ rowniez filtr HEPA tak, jak to jest
ukazane na rysunku ponizej i go wyczyscic lub
wymienic.

Czyszczenie i wymiana filtra HEPA

e  Filtr nalezy czysci¢ przynajmniej dwa razy w
roku lub gdy jest w widoczny sposob
zabrudzony.

e  Zaleca sie, aby filtr HEPA czysci¢ po kazdym
diuzszym uzytkowaniu.

e  Przy regularnym czyszczeniu i konserwacji
filtra HEPA, rezultaty czyszczenia bedg
lepsze, a okres eksploatacyjny odkurzacza
diuzszy.

e Dlatego zaleca sig, aby
nastepujace metody czyszczenia:
- czyszczenie za pomocg szczotki;
- otrzepywanie pytu z filtra;

stosowac



- wydn uchiwanie kurzu z filtra HEPA z
uzyciem strumienia powietrza
(sprezonym powietrzem).

e Czysty filtr HEPA umozliwia gladki przeptyw
powietrza i optymalng moc ssania.

Czyszczenie elektroszczotki
Za pomocg $rubokretu nalezy obroéci¢ $rube
zamykajgca tak, jak to jest ukazane na rysunku

ponize, z pozycji £ do pozycji L.

wyczysci¢ (nie nalezy go czysci¢, uzywajac
wody).

Po wyczyszczeniu lub  wymianie, nalezy
ponownie zamocowa¢ watek cobrotowy i
pokrywe.

Problemy i ich rozv igzywanie

Problem Ewentualna Rozwigzanie
przyczyna
Akumulator jest Akumulator
Odkurzacz roztadowany. nalezy
nie dziata. Odkurzacz reczny | natadowac.
nie zostat Odkurzacz
prawidiowo reczny nalezy
podiaczony do prawidiowo
obudowy. podigczy¢ do
obudowy.
Pojemnik na kurz Usung¢ kurz.
Zmniejszona | jest peten. Oczysci¢ lub
jest moc Filtr HEPA jest wymienié filtr
ssania. zapchany. HEPA.
Zapchana jest Wyczysci¢
rura elektroszczotke.
doprowadzajgca
powietrze lub
zablokowany

zostat watek
elektroszczotki.
Odkurzacza Adapter nie zostat | Adapter nalezy
nie mozna podtgczony do podigczy¢ do
natadowac. gniazda gniazda
sieciowego. sieciowego.
Wtyczka adapteru | Adapter nalezy
nie jest podigczy¢ do
podtgczona do podstawy
gniazda w zasilajgcej.
podstawie Odkurzacz
zasilajgce;j. reczny nalezy
Odkurzacz reczny | prawidtowo
nie zostat podtgczy¢ do
prawidtowo obudowy.
podtgczony do
obudowy.
Po Urzagdzenie nie Adapter nalezy
natadowaniu | tadowato sie tadowac
odkurzacz wystarczajgco zgodnie ze
dziata przez dtugo. wskazdéwkami.
bardzo Adapter jest juz Wymieni¢
krétki czas. zuzyty. nalezy adapter.
SRCDOWISKO

Po wyeksploatowaniu urzgdzenia nie nalezy
wyrzuci¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, ale przekaza¢ je do
wyznaczonego punktu  zbiérki w celu
recyklingu. W ten sposo6b zadba sie o ochrone
Srodowiska.

GWARANCJA | NAPRAV Y
SERWISOWE

W celu uzyskania informacji lub w razie
powstania probleméw, nalezy zwréci¢ sig do
Centrum Obstugi Klienta firmy Gorenje w
Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie w
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w
Panstwa kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrocic¢ sie do

lokalnego sprzedawcy firmy Corenje lub do
Dziatu Matych AGD firmy Corenje.

Uwaga: Gwarancja na akumulator odkurzacza
wazna jest 6 miesiecy.

Tylkc do uzytku w gospodarstwie
domowym!

CORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
WYBRANEGO ODKURZACZA!




©CONDOPHWN= Py

Hasznalati utasitas HU

Italanos leiras
Be / kikapcsolas gomb

Nyél

A morzsaporszivo lekapcsolasa gomb
A morzsaporszivo be / kikapcsolé gombja
Portartaly lekapcsol6 gomb
Elektromos kefe lekapcsol6 gomb
Elektromos kefe

Tartd

Morzsaporszivd

Porszivé burkolat

Jelfény

Csatlakoz6 kabel

3 az 1-ben kiegészitd

Altalanos biztonsagi utasitasok

A késziilék hasznalata soran a kovetkezé
alapvet6 szabalyokat kell kévetni:

Kérjik olvassa el figyelmesen a biztonsagi
utasitasokat és csak azok betartasaval
hasznalja a készuléket.

Ne hagyja a késziléket hasznalat kdzben
feligyelet nélkul.

A készuléket nem hasznalhatjdk csdkkent
fizikalis,  érzékszervi vagy  mentalis
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képessegekkel rendelkez6  személyek
(beleértve a gyerekeket is), illetve olyanok,
akik nem rendelkeznek megfelel6 tudassal
és tapasztalattal a késziulék hasznalatat
illetéen — kivéve, ha felugyeletik biztositott
vagy megfelel6 utasitasokat kaptak a
biztonsagukert felelés személy részérdl. A
gyerekeket feltgyelni szikséges, hogy ne
jatszhassanak a késziilékkel.

Figyelem: Mielétt hasznalni kezdene,
figyelmesen allitsa 6ssze a készuléket.

A készllék kizardlag beltéri, szaraz
helyiségekben valé hasznalatra alkalmas. A
készilék nem hasznalhaté folyadékok
felszivasara.

A készlléket csak a gyartd altal javasolt
kiegészitékkel hasznalja.

Ne haszndlia a késziléket, ha az leesett,
megseértlt, kiltéren volt tarolva vagy vizbe
esett.

Ne helyezzen semmilyen targyat a késziilék
nyilasaiba.

Tartsa a készilék nyilasat tavol a portol,
szbrszalaktdl vagy mas hasonlo targyakrol,
amelyek csOkkenthetik a tisztitasi
teljesitményét.

Tartsa tavol a hajat, a bd ruhadarabokat,
ujjait és egyéb testrészeit a készllék
nyilasaitél vagy mozgo részeitdl.

Ne haszndlja a porszivét parazs, égd
cigarettacsikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(pl. nedves szényegtisztitd hab), kemény,
éles targyak (pl. Gvegszilank) felszivasara.
Tartsa a szivonyilasokat arcatdl és testétodl
tavol.

A késziléket bent, szaraz helyiségben
tarolja. Hasznalat utan mindig tegye a
helyére.

A késziléket nem szabad hasznalni toner
por vagy hasonlé anyagok felszivasara.

Soha ne hasznalia a porszivét épitési
tormelék (finom homok, mész, cementport,
stb.) felszivdsara. A felszivott épitési
térmelék kart okozhat a késziilékben.

A készillék megfelel az érvényes német és
eurdpai elektromos szabvanyoknak, valamint
a radié-interferencia  elnyelésérél  szolo
rendeletnek.

Zajszint: Lc <78 dB(A)



A késziilék a hulladék elektromos és elektronikus
berendezésekrél (WEEE) sz616, 2002/96/EC eurdpai uniés
direktivanak megfelel6en van jeldlve.

Ez az iranyelv képezi a keretét a hulladék elektromos és
elektronikus berendezések Eurépa-szerte érvényes

begyiijtésének és ujrafeldolg ak.

Veszély

Soha ne meritse a készuléket, a tolté talpat
vagy az adaptert vizbe vagy mas folyadékba és
ne is 6blitse folyd viz alatt.

Fontos figyelmeztetések

e Miel6tt csatlakoztatna a  készlléket,
ellenérizze, hogy a t6ltén vagy a csatlakozd
kabellel ellatott tarton (t6lt¢ talp) feltintetett
feszlltség megfelel-e a helyi halozati
feszultségnek.

e Ne hasznalja a porszivét vagy a t6lt6é talpat
(vagy az adaptert — modelltél figgéen), ha az
serlt.

e Ha atolt6 talp (vagy az adapter) sérult, mindig
az eredetivel azonos tipusura cseréltesse ki, a
veszélyek elkeriilése érdekében.

e Az adapter egy transzformatort is tartalmaz.
Ne vagja le az adaptert egy masik
villasdugoval vald helyettesités céljabdl, mert
ez veszélyhelyzetet idézhet el6.

e Soha ne haszndlj a a porszivot a sz(irék
nélkal.

e A porszivot csak a haztartasban és beltéren
szabad hasznalni.

Figyelem

o Atarté tisztitasa el6tt huzza ki a csatlakoz6
kabelt (vagy adaptert) a fali konnektorbol.

e A porszivot csak a mellekelt adapterrel és
tolt6 talppal toltse. Természetes jelenség, ha
toltés kozben az adapter érintésre meleg.

e Hasznalat utdn mindig kapcsolja ki a
porszivot.

e Porszivozas kdzben soha ne takarja le a
szell6z6 nyilasokat.

o Toltés kézben a készuleknek kikapcsolt
allapotban kell lennie.

e A porszivot mindig 6sszeszerelt
sz(irbegységgel hasznalja.

Els6 hasznalat el6tt

Tavolitsa el a készilékrél a védoéféliat vagy a
mianyagot.

A porszivo dsszedllitasa

El6szo6r az aldbbi abran lathaté modon
csatlakoztassa a talphoz a csatlakoz6 kabelt.
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Ezutan helyezze bele a nyelet a porszivo
burkolataba. A porszivé testén van egy nyilas,
ahovd a nyelet be Kkell illeszteni, majd a
mellékelt csavar segitségével rogziteni is
sziikséges. Abra alabb.

A kovetkezd lépés az elektromos turbd kefe
felhelyezése a porszivora, az alabbi abran
lathaté moédon.




A porszivo toltése

Miel6tt a porszivot a toltd talpra helyezné, a
morzsaporszivot is a helyére kell tenni. A
morzsaporszivd tolthetd akkumulatorral
rendelkezik. A jobb érthetéség érdekében
tanulmanyozza at az alabbi abrakat.

A

A porszivé automatikusan kikapcsol, ha a
toltéttsége bizonyos szint ala esik. Ha a
porszivd automatikusan kikapcsol, fel kell
télteni. Helyezze el a morzsaporszivot a
készulék testén és az egészet illessze ra a toltd
talpra. Csatlakoztassa a t6lt6 talpat a halozatra.
Ha a jelfény piros, a készilék téltes alatt van.

6-8 ora toltést kdvetden a jelfény pirosrél zéldre
valt, ami azt jelenti, hogy az akkumulator
feltdltése befejez6dott. Huzza ki a  toltd
villdsdugdjat a konnektorbdl. Javasolt az
akkumulatort még tovabbi 1-2 6ran at télteni. |
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Figyelem: Az els6é harom tdltés el6tt meritse
le az akkumulatort amennyire csak
lehetséges, majd toltse 12 o6ran at. Ezt
kovetéen mar a fent leirt modon toltheti az
akkumulatort.

A porszivo hasznalata

Emelje le a porszivot a t6It6 talprol, majd
nyomja meg a be / kikapcsoladsa gombot a
készulék be- vagy kikapcsolasahoz.
Bekapcsolast kévetéen a jelfény vilagitani
kezd.

~

ol

Figyelem: Ha a morzsaporszivé és készilék
testén van, a nyélen elhelyezett be / kikapcsold
gombot hasznalja. Ha a morzsaporszivén
talalhatd be / kikapcsolé gombot hasznélja a
bekapcsolashoz, ugyanezzel a gombbal
kapcsolja ki is. Ezzel egyidében allitsa a nyélen
talalhaté gombot is kikapcsolt helyzetbe.

Ha kulén hasznalja a morzsaporszivét, nyomja
meg a be / kikapcsolas gombot, amire a jelfény
kigyullad. A gomb ismételt megnyomasara a
porszivo miikddése leall és a jelfény kialszik.



Az elektromos kefe hasznalata

Roévid szalid szbényegek, kemény padlo
(parketta) vagy padldlap tisztitdsara hasznalja
az elektromos kefét.

Figyelem: A késziiléket nem javasolt
szényegen hasznalni. Ha hosszabb ideig
hasznalja szényegen, bekapcsol az a védé
mechanizmus, ami ledllitia a forgokefe
forgasat. 3-5 perc miulva kezd el ujra
miikédni.

Mit jelent a forgokefe forgasanak
védémechanizmusa?

A forgokefe véddémechanizmusa a sérilések
elkerilése szempontjabol fontos. Ha egy
gyerek jatszik a porszivoval és ujjaival a
forgbkeféhez  ér, a  véddmechanizmus
bekapcsol.

A 3 az 1-ben tartozék hasznalata

A 3 az 1-ben tartozékot a morzsaporszivoval
hasznalja, az abran lathaté modon:

A tartozék hasznalatanak kulénféle lehetéségei
az alabbi abrakon lathaték. A réstisztitd
toldalék (1. abra) rések és sarkok tisztitasara

idealis. A kis kefe (2. abra) karpitok, matracok
és agytakarok tisztitasara hasznalhat6. A kefe
feje elforgathatdo az optimélis tisztitasi
pozicidba. A kis, sortés kefe (3. abra) kényes
feltletekhez, butorokhoz, stb. hasznalhaté.

1) 2) 3)

v K

Tarolas

Hasznalat utan helyezze a porszivot a toltd
talpra. Ne tédmassza a sarokba, vagy az
asztalhoz, esetleg székhez. Ugyelien a
készulék leesésebdl eredd sérilések
elkerllésére.

Ha a porszivot ugy helyezi ra a t6lt6 talpra,
hogy a be / kikapcsolas gomb tovabbra is be
van kapcsolva, a porszivd mikddése
automatikusan leall.

A késziilék részeinek tisztitasa és
cseréje

A portartalyt minden egyes hasznalat utan
tisztitsa meg. Ha tal sok por kerll bele és a
HEPA sz(ir6 eltomédik, azt meg kell tisztitani
vagy ki kell cserélni. Hosszabb hasznalat utan
a hajszalak ratekeredhetnek a forgdkefére. A
kefét a készulék hatékonyabb hasznalata
érdekében meg kell tisztitani.



A portartaly és a sziirérendszer
tisztitasa

Nyomja m eg a gombot a portartaly levételéhez
és forditsa el a tartalyt. Valassza ki a portartalyt
a készulék testérdl.

A képen lathaté médon vegye le a portartalyt,
hogy ki tudja Uriteni.

Az abran lathatd médon forditsa el ciklonikus
szerkezet fedelét és tisztitsa meg a ciklonikus
tolcsért.

Az é&bran lathaté moddon vegye ki a HEPA

sz(irét és tisztitsa meg vagy cserélje ki.

A F EPA sziiré tisztitasa és cseréje

e Tiszlitsa meg a szlrét évente legalabb
kétszer, illetve akkor is, ha eltdmddott.

e A HEPA szilr tisztitasa minden hosszabb
hasznalat utan javasolt. t

e A szlir6 rendszeres ftisztitdsaval és
karbantartdsaval jo tisztitasi eredményeket
érhet el és a készilék élettartama is megné.
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e Ennek elérése érdekében a kovetkezd
modszerek kévetése javasolt:
- tisztitas kefével,
- a por kirazasa a filterb6l,
- a por kitisztitasa a HEPA sz(ir6bél

sUritett levegd segitségével.

e A HEPA szlr§ tisztitasa lehet6vé teszi a
levegd szabad aranlasat és optimalis
szivoer6t eredményez.

Az elektromos kefe tisztitasa

Egy csavarhuzo segitségével forditsa el a zaro
gombot az abran lathaté nm 6don, & pozicidbol
"B pozicioba.

Tavolitsa el a fedelet, vegye ki a forgokefét és
tisztitsa meg. (Ne tisztitsa vizzel!)

A tisztitast helyezze vissza a

kévetden
forgokefét és a fedelet a megfelel6 helyre.



Problémak és megoldasok

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Nem Az akkumulator Toltse fel.

miikodik lemertdilt. Szerelje 6ssze
A morzsaporszivo megfeleléen a
nem megfeleléen morzsaporszivot.
van &sszeszerelve.

A szivoeré | A portartaly tele Uritse ki a

csokkent. van. portartalyt.
A HEPA sz(ir6 el Tisztitsa meg
van témédve. vagy cserélje ki
A levegd bevezetd | a HEPA sz(irét.
cs6 el van Tisztitsa meg az
témédve vagy az elektromos
elektromos forgokefét.
forgokefe meg van
akadva.

A porszivé | A tolté nincs Csatlakoztassa

nem csatlakoztatva a a toltét a

toltodik. konnektorba. konnektorba.
A t6lté csatlakozo Csatlakoztassa
kabele nincs a toltét a
bedugva a porszivé
készulék testén testéhez.
talalhato aljzatba. Helyezze ra a
A morzsaporszivo morzsaporszivot
nincs rahelyezve a | a készilék
készilék testére. testére.

A toltést Elégtelen toltési Toltse a

kévetéen a | id6. késziléket az

készulék Az akkumulator utasitasoknak

nagyon eléregedett. megfeleléen.

roévid ideig Cserélje ki az

miikodik akkumulatort.

KORNYEZETVEDELEM

Elettartama végén a késziiléket nem szabad
szokvanyos haztartasi hulladékként kezelni,
hanem le kell adni egy arra Kkijelolt
gy(jtéhelyen. Ezzel hozzajarulhat kérnyezetiink
védelméhez.

GARANCIA ES SZERVIZ

Ha tovabbi informaciéra van sziksége, vagy
problémaja van, vegye fel a kapcsolatot az
orszagaban mikédé Gorenje Vevdszolgalattal
(ennek telefonszamat a garancialevélen
talalhatja meg). Amennyiben az On orszagaban
nem mikoédik Gorenje Vevészolgalat, forduljon
a Gorenje forgalmazoéjahoz vagy vegye fel a
kapcsolatot a Gorenje haztartasi készilékek
osztalyahoz.

Megjegyzés: A keészulék akkumulatorara 6
hénapos garancia érvényes.

Csak személyes hasznalatra!
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. A GORENJE
SOK OROMET KiVAN ONNEK _
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!



MHcTpyKuumn 3a ynotpeba BG

OO6uwo onucaHue

1.
2.
3.

BytoH ON / OFF

Opbxka

ByToH 3a ocBoboXaaBaHe Ha pbyHaTa
npaxocMykayka

BytoH ON / OFF Ha pbyHaTa
npaxocMykadka

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ha Topbuykata
3a npax

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ha
enekTpuyeckaTa 4yetka

EnekTpunyecka yetka

Obpxay

PbyHa npaxocmykavka

Kopnyc Ha npaxocmykaykaTa
MHaukaTop

3axpaHBaly kaben

Akcecoap 3B 1

12

O6wWwmn npegnasHn MepKu

Mpu nonseaHe Ha ypeaa TpsA6Ba pa ce

cnasBaTt OCHOBHM npeanasHu MepKu:

Mongs,  npodetete

ypena camo B CbOTBETCTBME C TAX.

WHCTPYKUMnTEe 3a
©es3onacHOCT BHUMATENHO W  Mon3Bante
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He octaBsiite ypena 6e3 Hag3op no Bpeme
Ha ynotpeba.

To3n ypen He e npeaHa3HayeH 3a ynotpeba
OT XOopa (BKMOYUTENHO Aela) C HamareHu
M3NYECKN,  CEH30PHW WM YMCTBEHM
cnocobHocT wurmm oT xopa 6e3 onuT K
Mo3HaHWsl, OCBEH aKo M3non3eaT ypeda nog
HabnogeHMeTo W MOA4  MHCTPYKUMUTE 3a
ynotpeba OT nuue, KOeTo € OTTOBOPHO 3a
TsixHaTa 6esonacHocT. He no3sonsiBarite Ha
Jdeua Aa cu urpasTt ¢ ypeaa.

BHumanue: BHumatenHo crrnobete ypena
npeav nonssaHe.

YpenbT TpsibBa Oa ce u3nonsBa camo Ha
3aKpUTO B CyXu MOMELLEHNS. YpeabT He
TpsibBa Aa ce u3nonssa 3a TeYHOCTU.
[Non3ganTe ypega caMoO C  yactute,
npenopbYaHn OT NPOU3BOAUTENS.

He nonssaitte ypeaa, ako e 6un uanycHar,
NoBpeAEH, ObpXaH Ha OTKpUTO wnu e
nagHan BbB BoAa.

He nbxaiTe HUKaKkBU NpeaMETU B OTBOPUTE.
MaseTe oTBOpUTE CBOGOAHM OT Mpax, KOCMU
1 Opyru NpeomeTy, KOUTO MOXe [a Hamansit
cunara Ha NoYucTBaHe.

MaseTe kocaTa cu, LUMPOKUTE [pPEXu,
NPbLCTUTE U OPYIY YacTu Ha TAMOTO Janeve
OT OTBOPUTE UKW ABWXELLUTE Ce YacTu.

He non3eaiite  npaxocMykaykata 3a
BbITIEHW, 3ananenu dacose, kubput un gp.,
33 TEYHOCTM (HanpuMep MsHa MO MOKbp
KUNMuMM), 32 TBbpOW, OCTPU NpeameTu
(Hanmpumep napyeTa CTbKI0).

MaseTe 3acmyksalmTe OTBOpM [Aanedy oT
TIMLETO U TANOTO.

YpeobT TpsibBa [Ja Cce CbXxpaHsBa Ha
3aKpUTO, CaMO B Cyxu MOMELLEHUS.
Mpubupaitte ypeaa crneg nonssaxHe.

YpenwsT He TpsibBa Aa ce m3nonaea 3a npax
OT TOHEp WUnu Apyrv nogobHy Matepuanu.
Hukora He nonseanTe npaxocMykadkarta 3a
cbbypaHe Ha CTpPOWUTENHW Martepuany kaTto
¢dVH nACLK, Bap, uMMeHT u ap. loetute
CTpOUTENHU MaTepuanu Moxe Aa noBpeasT
ypena.

YpeabT OTroBapsi Ha NPUNOXUMUTE HEMCKU
N EeBpOMENCKA EeNeKTPUYECcKN CTaHdapTu
KaKTO W Ha perflaMeHTa 3a MoTUCKaHe Ha
pagmo cMyLLeHusITa.

HuBo Ha wyma: Lc <78 dB(A)



To3u ypea uma mapkupoBKa cbrnacHo EBponericka

AupekTuBa 2002/96/EC OTHOCHO U3XBBLPNAHETO HA
M3MNON3BaHO eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO oGopyaBaHe
(WEEE).

Ta3u MapkupoBka npeacTt 06Go3HaueHue 3a
BanuMAHOCT B Lsina EBpona Ha Bb3MOXHOCTTa 3a BpblyaHe
W peuMKnMpaHe Ha U3NON3BaHO eNeKTPUYECKO U
eneKTPOHHO oGopyABaHe.

OnacHoct

Hukora He noTtansinTe ypena, 6Gasata 3a
3apexzaHe unv aganTtepa BbB BoAa Unu apyra
TEYHOCT; He ro usniakeanTe nog Tevalla Boaa.

BaxkHu npeaynpexaeHust

o [lpeau pa cBbpxeTe ypeaa, NpoBepeTe Aanv
HanpexXeHneTo, yka3aHO Ha  3apsiaHOTO
YCTPOWCTBO MNM  Ha  ObpXaya CbC
3axpaHBalLus kaben (basaTa 3a 3apexaaHe),
CbOTBETCTBA Ha HaNPEeXeHWEeTO Ha MecTHaTa
ernekTpuyecka Mpexa.

e He nonseaite npaxocmykaykata unu 6asara
3a 3apexgaHe (vnv aganTepa - B 3aBUCUMOCT
OT n3bpaHus Moden npaxocMykadka), ako ca
NOBPEAEHW.

e Ako 6azaTta 3a 3apexgaHe (Wnu aganTepbT)
ca TMOBpEOEHM, BUWHArM M CMeEHsiiTe C
opuriHarHa 4acT, a3 Aa nsberHate onacHocT.

e ApanTepbT cbabpxa TpaHcdopmatop. He
npekbLCcBanTe ajantepa, 3a Aa CroxvTe apyr
lencern, Tb Kato ToBa Cb3fdaBa oOnacHa
cuTyaumsi.

e Hukora He nonsgaviTe npaxocmykaykata 6e3
dunTtpute.

e [Ipaxocmykaykata ce u3nonsesa camo 3a
[0Ma 1 BbTPELLHUTE MOMELLIEHNS.

BHumaHue

e VI3Bagete 3axpaHBaLLms kaben (unn
apanTepa) OT KOHTaKTa Ha enekTpuyeckaTa
Mpexa npeav Aa NoumcTuTe gbpKaya.

e 3apexpganTte npaxocMykadkarta camo C
afanTepa unu npunoxeHara 6asa 3a
3apexpgaHe. HopmarnHo e no Bpeme Ha
3apexpaaHe agantepbT Aa ce 3arpsisa.

e BuHaru uskniouBante npaxocMmykavkarta creg
ynotpeba.

e Hukora He GrokvpaiiTe oTBOpUTE 32
U3ryckaHe Ha Bb3ayX Mo Bpeme Ha
MOYMCTBAHE C NPaxoCcMyKaykaTa.

e W3knouBanTe ypeaa, koraTo ro 3apexaare.

e BuHaru nonsBsaiTe npaxocMykaykata cbC
crnobeHa YacT Ha punTbpa.

Mpeau nbpBa ynotpeba

OTtcTpaHeTte 3aLLMTHOTO
nrnactmaca ot ypeaa.

donmo mnm
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Crno6siBaHe Ha NpaxocMyKa4ykaTta

MbpBO crnobete Abpxaya CbC 3axpaHBaLLus
kaben kakTo e nokasaHo Ha umlcTpauusiTa no-
aony.

Cnep TOoBa MbxHeTe OpbXKaTa B Koprnyca Ha
npaxocMyka4dkaTa. B Kopnyca wumMa OTBOp,
KbEeTo TpﬂGBa Oa nocrasute M 3aBbpTUTE
BUHTa, npuka4veH KbM npaxocMyKa4kaTta.
WnioctpauusaTta e no-gony.

CrnepBawiata cTbNka € fAa  NoCTaBuTe
enekTpuyeckata Typ6o ueTka B Kopnyca Ha
npaxocMmykaykata KakTo e Moka3aHo Ha
unocTpaumaTa no-gony.



3apexaaHe Ha npaxocMyKaykara

Mpeon pa noctaBuTe npaxocMykadvkaTta BbpXy
6asaTa 3a 3apexpaHe, TpsbBa Aa nbxHeTe
pbyHaTa npaxocMmykayka B kopnyca. PbyHaTa
akymynatopHa
BUXTE

npaxocMykadka  CbAbpXxa
Oatepuss. 3a  noseve
unocTpauumTe no-gony.

;

ACHOTa

Korato MowHOCTTa Ha mnpaxocMmykadvkata
HamansBa, ce BKMYBa (PYHKUMUS 3a 3awuTa.
Korato  npaxocMmykaukata ce  W3KIHOYK
aBToMaTM4HO, T9 Tpsbsa ga 6bae 3apedena.
CrnoxeTe pbyHaTa npaxocMykayka B kopryca v
BCUYKO 3aefHO - BbpXy OasaTta 3a 3apexpgaHe.
CebpxeTe 6asaTa 3a 3apexgaHe C KOHTakTa
Ha enekTpuyeckara Mpexa. Korato
MHAMKATOPBLT CBETHE YepBeHO, TOBa O3Ha4yaBa
,3apexaaHe”.
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okorno 6-8
MHOMKaTOPBT NPOMEHS LiBETa CU OT YepBeH Ha

Cnen 3apexpaHe oT Yaca,
3eneH. ToBa oO3HavaBa, 4e Oatepusita e
3apefeHa HanbnHo. M3kntoyeTe 3axpaHBalyms
kaben oT koHTakTa. CMIIHO NMPenopbYUTESTHO €

fOa 3apexaarte batepuaTta ouwe 1-2 yaca.

BHumaHue: 3a nbpBUTE TpU 3apexnaHus
n3pasxonBanTe 6aTtepusita Bb3MOXHO Hau-
MHOrO U cnepj ToBa A 3apexaanTte 12 vaca.
B 6baeLle MmoxeTe Aa 3apexaare 6arepusTa
HOPMaJTHO KaKTo e OnucaHo no-rope.

Mon3BaHe Ha npaxocMyKa4dkaTta

CeaneTe npaxocMykadykata oOT 6asata 3a
3apexpgaHe, HaTucHeTe OytoHa on/off, 3a ga
3anoyHeTe unu cnpete paboTa. MHanMkaTopbT
CBETBA, KoraTto 3arno4Hete paboTa.



BHumanue: KoraTo pbyHaTa npaxocMmykadka e
B Kopryca, wusnonseanTe OGyToHa on/off Ha
ApbxkkaTta. Korato cte wusnonssanu 6yToHa
on/off Ha pb4YyHaTa npaxocMmykauyka, 3a Aa
3anoyHete paboTa, u3nonseanTe ro u 3a Aa
cnpete. Coblo HaTucHeTe GyToHa on/off Ha
ApbxkaTa B no3vuus off (uskn.).

KoraTto nonssaTte pb4YHaTa npaxocMykayka
CaMOCTOSITENHO, HatucHeTe GyToHa on/off, 3a
fJa 3anoyHeTe paboTa M WMHAMKATOPBLT Lie
cBeTHe. Kato ro HaTuUcHeTe  OTHOBO,
npaxocMmykaykata cnvpa pga pabotm wu
MHOMKaTOPBT yracsa.

N3non3BaHe Ha eneKkTpuyeckara
YyeTka
3a nouncTBaHe Ha KWNUMKU C KbC KOCbM,

TBbpPAN HACTUIKN (napKeT) nnn NogoBu No4kn
n3nonssavrte eiekKTpuyeckaTa 4yeTka.

BHumaHue: He ce npenopbyBa pa
u3nonssare 3a Kunumu. AKo si usnonssarte
BbpPXy KUIMMMM [ObAro BpeMme, Le ce
BK/IIOYM CTOM 3awurata Ha porikoBaTta
yeTka. LLle 3anoy4He na paboTn oTHOBO cnen
3-5 MUHyTH.

KakBo e cTon 3awuTarta Ha posikoBaTta yetka?
CTon 3awuTata Ha ponkoBata ueTka e
HeobxoauMma, 3a Aa npeanasv oT noepeaa. Ako
[eTe vrpae ¢ npaxocMykaykata u npbCcTuTe My
[loKOCHaT porkoBaTa YeTka, 3almTaTta e ce
BKIIOYM.

M3non3BaHe Ha akcecoapa 3 B 1

ManonseanTte 1031 3 B 1 HakpanHuK 3aegHo C
pbyHaTa MpaxocMykayka KaKTo e rnokasaHo Ha
uncTpaumaTa no-gony.

PasnuyHnTe HauMHM Ha nomns3BaHe Ha TO3u
HaKpawHWK ca nokasaHu no-gony. HakpaiHuksT
3a npouenu Ha uncTpauus 1) e noaxoasiy 3a
noyucTBaHe Ha npouenu u bru. Mankara
yeTka Ha wunocTpauus 2) e nogxogsiia 3a
noYyncTBaHe Ha Tanuuepusl, MmaTpauu, 3aBUBKM.
[naBaTa Ha YeTkaTa MOXe Aa ce BbPTW OKOMO
ocTa CW 3a nocTuraHe Ha Hawn-gobparta
noyucTealia nosmums. Mankara 4yetka ¢ KocMu
Ha wunocTpauuss 3) e noaxogswa 3a
noyncTteaHe Ha YyBCTBUTESIHU MNOBBPXHOCTHU,
mebenu u ap.




CbxpaHeHue

CnoxeTe npaxocMmykadkaTa Bbpxy 6asata 3a
3apexgaHe crnef kato cte s nonssanu. He s
cnaranTe B brbfia UM OTCTPaHW Ha maca wunm
nsbsreate

cton. Taka
nagaHeTo W.

HapaHABaHe  OT

Ako B6yToHBT on/off € B mo3uumsa on (BkM.) u
CroXuTe MpaxocMmykadkaTa Bbpxy Gasata 3a
3apexjaHe, npaxocMykaykata aBTOMaTUYHO
e cnpe Aa pabotu.

MouyncrBaHe U CMAHA Ha YacTuUTe

MouuctBanTe TopbuukaTa 3a npax crnen BCSKO
nonssaHe. AKO MMa MHOro mpax u UNTbPBLT
HEPA e 6nokupaH, ToM TpsibBa ga Obge
noyncTeH unu cMmeHeH. Kocmnte moxe ga ce
YBUSAT OKOMO POSiKOBaTa YacT Ha YeTkaTa crej
Abnro nonseaHe. Heobxoanmo e nodncteaHe,
3a fa 6bae no-epekTMBHA NpaxocMykaykaTa.

MouncrTBaHe Ha Top6GMyKaTa 3a
npax un ounTbpHaTa cuctema
HaTtucHeTe 6yToHa, 3a Aa ocBoboauTe n
OTBbPTUTE TOpOUUKaTa 3a npax. Otaenete
TopbuykaTa oT Kopnyca.
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M3Bagete TopbuukaTa KakTo € nokasaHo Ha
unlocTpaumaTa, 3a Oa  MoxeTe Aa A
n3npasHuTe.

OTCTpaHeTe Kanaka Ha BCMyKBalla 4acT KakTo
€ MNOKa3aHO Ha unwcTpaumnAaTa M no4ducrete
30HaTa.

MsBagete dwmntbpa HEPA kakto e nokasaHo
Ha wnlocTpauuaTa W ro  novuctete umm
CMeHeTe.

MouncTBaHe N cMsAHa Ha hunTbpa
HEPA

e [louncTBante cunTbpa Hal-mankotTo Asa
MbTW B roAgMHaTa unm korato € 6rokupaH.

e [IpenopbunTenHo e pJa  noyucTBate
cunTbpa creq BCSKO NO-AbIIro NomnasaHe.

e C pedoBHO MouucTBaHe M noadpbxka Ha
duntepa HEPA we nocturHete [o6pu
MOYMCTBALLM Pe3ynTaTv U MO-AbIbr XUBOT
Ha ypena.

e 3a uenta npenopbyBamMe
MOYMCTBALLM METOaM:

cnegHute



- noYyncTBaHe C 4eTka,
- M3TynBaHe Ha npaxa oT unTbpa,
- noyucTBaHe Ha npaxa oT unTbpa
HEPA c komnpecupaH Bb3ayXx.
e [lounctBaHeto Ha  unTbpa HEPA
ocurypsisa MnaBeH Bb3OyleH TMOTOK MU
onTMManHa cura Ha 3acMyKBaHe.

MouuncTtBaHe Ha erieKTpun4yeckarta

YeTKa
Manonseante oTBepTka, 3a [Ada 3aBbpTute
3aknoyBawust GYTOH KakTo € MoKa3aHo Ha

UMIOCTPaLMsATa OT No3uLms = Ha nosuums L.

OTcTpaHeTe Kanaka, u3BageTe porepa U ro
nouncrete. (He ro nouncrtBante c Boga.)

BbpHeTe ponepa 1 kanaka crnep, novncTsaHeTo
UMW CMsiHaTa OTHOBO, B NpaBusiHaTa No3uLms.

Mpo6nemu u peweHns

Mpobnem Bb3moxHa PewweHve
npuyvHa

He pabotu. Bartepusta e 3apepere.
n3TolleHa. Crnobete
PbyHaTa pbyHaTa
npaxocMykauk | npaxocMmykauka
aHee npaBuIHO.
crnobeHa
npaBuIiHO.

Cunata Ha Top6uykata OTcTpaHeTe

BCMYKBaHe 3a npax e npaxa.

e Hamansina. nbIHa. Mouncrete unm
duUnTHPBLT cMeHeTe
HEPA e dunTbpa
6nokupaH. HEPA.
BnokvpaH e Mouucrete
KaHanbT 3a enekTpuyeckarta
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BXOASALL yeTka.
BB3AYX Unu
ponepbT Ha
ernekTpuyecka
Ta yeTka.
Mpaxocmykayka 3apagHoTo CebpxeTe
Ta He ce YCTPOWCTBO 3apsgHOTO
3apexpa. He e YCTPOWCTBC C
CBBP3aHO KOHTaKTa Ha
C KOHTaKTa Ha enekTpuyeckaTta
erniekTpuyecka | mpexa.
Ta Mpexa. CebpxeTe
KoHekTopbT 3apsgHOTO
Ha 3apsAHOTO | YCTPOIACTBC C
yCTPONCTBO 6a3zaTa 3a
He e 3apexpaaHe Ha
CBbP3aH C npaxocMykayka
nsBoaa Ha Ta.
6a3aTa 3a Crnobete
3apexpaaHe. pbYHaTa
PbyHaTa npaxocMykayka
npaxocMmykauk | c kopnyca.
aHee
crnobeHa
C kopnyca.
Pabotu 3a BpemeTo 3a CwmeHeTe 5
MHOrO KpaTko 3apexpaaHe He | cnopeq
Bpeme crnep € [0CTaTbYHO. | WMHCTpyKuumMTe.
3apexaaHeTo. BpemMe. 3apepete
Batepusita bartepusTa.
ocTtapsisa.
OKCJIHA CFEQIA
He wusxBbpnamte ypega c obuvainHuTe

[OMaKVHCKV OTNagbLUm B Kpasi Ha XXU3HEHUsI My
umkbn. MpepaiiTe ro B cbGupaTeneH NyHKT 3a
peuuknupaHe. Mo TO3M Ha4uH Lie MOMOrHeTe
3a onasBaHe Ha okornHaTa cpefa.

FAPAHL U4 N CEPBU3

AKO wumate HyxAa OT  JoMbIHUTENHa
WHopmaumsa wnu  BB3HUKHE npobnem npu
ynotpebara Ha ypeaa, Mons, o6 bpHeTe ce KbM
LeHTbpa 3a obcnyXBaHe Ha KIMEHTU Ha
Gorenje BbB BawaTa cTpaHa (TeneOoHHUST
HOMEp € B TrapaHUMOHHAaTa KHWXKa 3a
MeXxAyHapoaHa rapaHumsa Ha ypeda). AKO BbB
BallaTa CTpaHa HsMa LeHTbp 3a obcnyxBaHe
Ha  KNWMeHTW, oTuaeTe nNpu  MECTHUSA
npeactasuten Ha Gorenje uUnu ce CBbpXETe
CbC CrneunanusnpaHis CepBu3 Ha JOMaKUHCKM
ypeou Gorenje.

3abenexka: [apaHuusata 3a OaTepusAta Ha
npaxocMykaukarta e 6 meceua.

Camo 3a nu4yHa ynoTpe6a!
GORENJE

BU NOXEJIABA NMPUATHO MNOJI3BBAHE HA
BALLUA YPEQ.




MocibHuk 3 ekcnnyaray

Onuc enemMeHTIB

KHonka ON/OFF (YBIMK./BUMK.)
Pyuka

KHonka Big’e4HaHHSA py4YHOro nunococa
Knonka ON/OFF (YBIMK./BUMK.) Ha
PY4HOMY MUIOCOCi

KHonka Big’egHaHHsi nuno3bipHuka
KHonka Big'e4HaHHSA €NEeKTPUYHOT LLITKN
EnekTpuyHa witka

Tpumau

Py4Hui nunococ

Kopnyc nunococa

IHamkaTop

LLIHyp >xnBReHHA

Hacagka «3 B 1»

3aranbHi 3acTepexeHHs

Mia yac BUKOPUCTaHHA LUbLOro npunagy
3aBXaOM OOTpUMyiTecs npaBun Gesnekw,
30Kpema HaBeAieHUX HUXKYe NpaBun.

YBaXkHO npouuTanTe IHCTPYKUii 3 TexHiku
6esnekn Ta KOpUCTYMTeCcs MpunagoM nuiie
BiANOBIQHO 40 LMX IHCTPYKLINA.

He 3anuwaiite BBIMKHEHWIA MpUCTpIn 6e3
Harnsagy.
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A

Llen npuwnag He npusHadeHun  And
BMKOPUCTaHHs1 ocobamu (3okpema, AiTbMu) 3
obMexXeHUMU i3NYHUMK, TakTUNbHUMK abo
pO3yMOBMMM  MOXIMBOCTSIMM ~ 4u  Ge3
HaneXHUX 3HaHb i AOCBiAY, OKPIM BMNAKIB,
KON BOHWU NepebyBaloTb nig HarmsgoMm abo
oTpumanu iHCTPYKUIT BiO ocib,
BiANOBiganbHMX 3a ixHI0 6esneky. HeobxiaHo
CTeXunTH, Wob AiTV He rpanucs 3 NpuagoMm.

YBara! HanexHum unHom 36epitb npunag
nepez BUKOPUCTaHHAM.

Mpunag npu3HaYeHUd  BUKIOYHO  Ans
BUKOPWUCTAHHA B CyXVWX  NPUMILLEHHSIX.
Mpuvnan He Npu3HaYeHnii AN BUKOPUCTaHHSA

3 pignHamu.
BukopuctoByite npwnag Tinbkv 3 TUMM
KOMMOHEHTamm, AKi peKoMeHAoBaHi
BMPOGHNKOM.

He BukopucToByITE Npunag, siKLWWO BiH ynas,
nowikogmecs, 3bepiraBcsi Ha Bynuui  abo
noTpanvie y BOAY.

He BcTaBnsmte B  OTBOPU  XKOOHUX
npeamerTiB.

OunwaniTe OTBIp Bi MUy, BOMOCCS Ta iHLIMX
npeamerTiB, AKi MOXYTb 3HU3NUTU

e(eKTUBHICTb YMLLIEHHS.

YHUVKaWTe KOHTaKTy BOMOCCS, OAsry, nanbuis
Ta iHWWX YacTuH Tina 3 oTBOpaMM 4u
PYXOMUMW YaCTUHaMW.

He BukopucToByiTe Nnnococ Ans 36mpaHHs
noneny, TRiL4YMX Hegonarskis, CIPHUKIB TOLLO,
a TaKoX PigK1X PEYOBWH (Hampukiad, MOKpoT
NiHW ANS YWLLEHHST KUnvMMiB), TBepamx abo
rocTpux npeameTiB  (Hanpuknag, Yynamkis
ckra).

TpumainTe BCMOKTYBarnbHi OTBOPY nogani Bif
obnuyus i Tina.

Mpunag noTpibHo 36epiraty nuLie B Cyxomy
npuMiLLLeHHi. IMicns BUKOPUCTaHHS BigKkNagitb
npunag.

Mpunag He MOXHa BWMKOPUCTOBYBAaTU Ans
30MpaHHss TOHEpHOro nuriy abo MoAibHMX
PEYOBUH.

Y KogHOMy pasi He  BUKOPUCTOBYWTE
nunococ Ans npubupaHHs  GydiBEnbHUX
maTepianiB  (Takux sK OpiBHO3epHUCTUI
nicok, BanHo, LEMEHTHWA nun  TOLO).
MornnHyTnin  ByaiBenbHWIA MaTepian Moxe
MOLLUKOAUTU NpuUnag.

Mpunag BiANOBIAGE YMHHUM HIMELIbKUM i
€BPOMNENCHKVM EMNEKTPUYHMM CTaHdapTaMm, a



TakoX MOCTaHOBaM LUOAO  MPUITIyLLEHHS
pagionepeLLKoa.
e  PiBeHb wymy: Lc <78 gb(A)

Lleit npucTpiit no3Ha4yeHo BianoBiaHO Ao [upektueu €C
2002/96/EC wopo BiAXoAiB eNneKkTpU4Horo Ta
enekTpoHHoro o6nagHaHHsa (WEEE).

Lis AupeKkTMBa € OCHOBOIO 3aKOHOAABCTBA LWOA0

F Ta BTOf pep BiaxoAdis
€NeKTPUYHOrO 1 eNeKkTp 0 obnap Y Kpai
€Bponu.
He6Ge3ne4yHo
3a6op0Hﬂ€TbCH 3aHyptoBaTn npunag,

nigcTaeky AnNs 3apsmkaHHs abo aganTep y
BOAY YW iHWY PiAMHY, @ TakoX MWUTU NOro nig
CTpyMeHeMm BOAw.

BaxnuBi 3acTepexxeHHsA

e T[lepen MiAKIIOYEHHAM npunagy
NepeKkoHanTecs, WO Hampyra B Mepexi
Bignosigae Hanpyai, 3a3HauyeHin Ha

3apsgHoMy npuctpoi abo Ha Tpumadi 3i
LLIHYPOM XKVBIEHHSA (nipcraBui ans
3apaDKaHHs).

e He BuKOpUCTOBYITE NWUNOCOC i NiACTaBKy Ans
3apskaHHa (abo apanTep — 3anexHo Big
BMOpaHOI Mogeni), KO BOHWN NOLLUKODKEHI.

e Y pasi MOWKOMKEHHA nigctaBky  Ong
3apsmkaHHa (abo apganTepa), WoG YHUKHYTH
Hebesneku, ix HeobXigHO 3aMiHUTK Ha BUPOGU
OpUriHanbHOro TUny.

e B apantepi € TpaHcdopmatop. He obpisante
WHYp apjanTtepa Ans MNpUEOHaHHS  iHLWOT

wTencenbHol BUSTKN, OCKiNbKuN ue
Hebe3neyHo.

e 3abopoHSETLCA BUKOPUCTOBYBATWM MUIOCOC
6e3 inbTpiB.

e [lunococ npusHayYeHWn BUKMHOYHO  ANg

No6yTOBOrO BUKOPUCTAHHS Y MPUMILLEHHSIX.

YBara!

o [lepen O4ULLEHHAM TPMMaYda BUAMaiiTe
LUTencerbHy BUNKY LLUHYpa XVBMNeHHs (abo
apanTep) 3 pO3eTKU.

e  3apsmkainTe NUIococ nuiie 3a JoNoMOrow
apanTtepa Ta NiacTaBKkv Ans 3apsmKaHHs, siKi
BXOJATb Y KOMMNeKT. Te, Wo agantep Tennun
Ha JOTUK Mig Yac 3apsigkaHHs, €
HOpMarbHUM SIBULLEM.

o [licns BUKOPUCTaHHSA 3aBXAN BUMUKaNTE
nMnococ.

e  Hikonu He 3abnokoByiTe OTBOpU ANA
BMBEEHHS NOBITPSA Nig Yac poboTn
nunococa.

e  BumukanTte npunag nig yac noro
3apADKaHHS.
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e 3aBXau BUKOPUCTOBYWTE MUIOCOC i3
npueaHaHMm Gnokom inbTpa.

Mepen nepwnM BUKOPUCTAHHAM

MoBHicTio BUAanNiTh 3axucHy nniBky Ta 6yab-aki

nonieTuneHoBi matepianu 3 BUpooy.

36upaHHa nunococa

CnovaTky nig’egHanTe LWIHYP >XKUBMEHHS [0
TpUMaya, ik NoKasaHo Ha PUCYHKY HUXYe.

MoTim BCTaBTE py4yKy B kKopnyc nunococa. Konu
pYYKy BCTaBfE€HO Yy cneuianbHO nepeadaveHuni
OTBip y Kopnyci, 3adikcyiTte il rBUHTOM, AKUA
npueaHaHo A0 nunococa. [IMB. PUCYHOK HUXYe.

HacTtynHuii kpok: BcTaBTe B KOpMyc nmunococa
enekTpuyHy TypboLlUiTKy, SK noka3aHo Ha
PUCYHKY HUXKYe.



3apsagxaHHA nunococa

Mepen TuM, 9K nig’egHatM nunococ A0
nigcTaBkM  ons  3apsigkaHHs, noTpibHO
BCTABUTU py4yHMA nunococ y kopnyc. Y

PYYHOMY MUIOCOCi € akymynaTop. [ns kpaiioro
PO3YMIHHS AVB. PUCYHKUN HUXYE.

,. E»;?

Y nunococi nepegbaveHo yHKLil0 3axXucTy Ha
BMNAJOK  po3psKaHHA.  FAKWO  nMrococ
aBTOMATUYHO BUMMUKAETLCHA, WMOro HeobxiaHo
3apsauTu. BetaBTe pyyHuii nunococ y kopnyc,
a noTiM yce pasom nig’egHanWTe A0 NigcTaBKu
ons 3apsimpkadis. MNig'egHante nigctasky aons
3apsgkaHHa  go  po3eTkn. Konw  iHoukaTop
ropuTb YEpBOHMM, LE CBig4MTb MNpo Te, WO
BUKOHYETLCSA 3apsKaHHS.
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Micns 6-8
iHaukaTopa

roavH

3apsgKaHHA
3MiHIOETbCA 3
Lle osHavae, wo

Konip
YepBOHOrO  Ha
3eneHuin. aKymynsaTop
NOBHICTIO 3apsagKeHun. Bunmite 3apsgHun
NpuUCTpIn i3 po3eTkn. HacTinHO pekomeHOyeEMO
3apsmxkaTm  akymynatop e npotarom  1-2
rOAVH.

YBara! [llpoTsarom nepwmx TPbOX LMKAIB
3apAmXaHHA  po3psaaxaute  akymynsTtop
MOBHICTIO, a MnoTiM 3apspXkante Koro
nporarom 12 roawH. Hapani 3apsapxante
aKyMynsAiTop y 3BUYAWHOMY pexuMi, 5K
yKa3aHo BuLe.

BukopuctaHHAa nunococa

3HIMiTb NUNOCOC i3 NiACTaBKM ANS 3apsgKaHHS,
HaTUCHITb KHOMKy on/off (yBiMK./BUMK.), LL06
yBiMKHYTM abo BWMMKHYTM nwunococ. [licns
BBIMKHEHHS1 3aropuTbCsl iHANKaTop.



YBara! AKwo py4yHun nMnococ npueaHaHum o
Kopnycy, HaTuckante KHOMKY on/off
(YBIMK./BUMK.) Ha pydui. AKWO BM HaTuckaete
kHonKy on/off (yBiMK./BUMK.) Ha py4YHOMY
nunococi, Wo6  yBIMKHYTM npunag, To
BiOMOBIOHO HATUCKaNTE LK X KHOMKY, o6
BUMKHYTWU nunococ. OkpiMm Toro, nepesoAbTe
kHomky on/off (yBiMK./BUMK.) Ha pyyui B
nonoXxeHHs «off» (BUMK.).

AKWO  PYyYHMA  NUNOCOC  BUKOPUCTOBYETLCA
OKpeMo Bif KOpnycy, HaTWUCHITb KHomky on/off
(YBIiMK./BUMK.), LLOD YBIMKHYTU OO, NIiCNs 4Yoro
3acBiTUTBCA IHAMKATOP. AKWO HATUCHYTU L0
KHOMKY 3HOBY, MWUMOCOC MPUMUHUTL PoboTy, a
iHOuKaTop 3racHe.

BuKopuCTaHHSA eNeKTPUYHOI LiTKK

ONns YnWEeHHS KUNUMIB i3 KOPOTKUM BOPCOM,
TBepgoi nignorm (mapkeT) abo  nignorw,
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NOKpUTOT NIIUTKOIO, BMKOPUCTOBYWTE
ENEKTPUYHY LLIITKY.
YBara! He peKkoMeHAYy€ETbLCA

BMKOPUCTOBYBATU LUiTKY Ha Kunumax. SIKuio
BMKOPUCTOBYBaTU pPOJSIMKOBY LUWITKY Ha
KANUMi  NpOTAromM  TpuUBanoro  uacy,
yBiMKHeTbCA npucTpin 3anobixHoro
BMMKHeHHsi. BoHa npopoBxutb poGoTy
yepe3s 3—-5 XBUNUH.

LLlo6 Take npucTpiii 3anobiKHOro BUMKHEHHS
POMNKOBOI LLiTKN?

MpucTpii 3an06iKHOrO BUMKHEHHSI POSIMKOBOT
WiTKN NOTPiOGeH AN YHUKHEHHS TpaBMyBaHHS.
AKWo AMTUHA rpaTMMeTbCs 3 MUIOCOCOM i
nanbueM TOPKHETbCS POMUKOBOT  LiTKNM —
cnpautoe NpucTpin 3anobixxHOro BUMKHEHHS.

BukopucrtaHHa Hacagku «3 B 1»

BukopuctoBynTe U0 Hacagky «3 B 1» B
NOEAHaHHI 3 PYYHUM MUIIOCOCOM, SIK NMOKa3aHo
Ha PUCYHKY HUXKYE.

Hwxye MOXIMBI

HaBedeHO
BUKOPUCTaHHS Uiei Hacaaku. WinvHHa Hacagka
Ha puc. 1 cnyrye AN YULWEHHS LWINWH i KyTiB.

BapiaHTn

ManeHbka wWwitka Ha puc. 2 criyrye Ans
ynLLeHHs 066uBKKM, MaTpauiB, nokpusarn. LLiTky
MOXHa MOBEPHYTU B OMNTUMArbHE MOMOXEHHS
Ons yvweHHs. ManeHbka witka Ha puc. 3
cnyrye Ans YMLLEHHSI AenikaTHUX MOBEPXOHb,
mMebnis ToLo.




36epiraHHs

BcTaHoBnonTe nuMnococ Ha nigctaBKky Ans
3apsgKaHHA nicns BUKOPUCTaHHSA. He
BCT@HOBINIOWTE MOr0 B KyT i He cnupawTe Ha
cTin abo crineupb. IHakwe BiH MoOXe BnacTu Ta
NOLIKOANTUCS.

Akwo nig Yac BCTaHOBMEHHs Murococa Ha

nipgcTaBky ans 3apsigkaHHsa KHOMKa
«YBiMK./BUMK.»  nepebyBae B  MOMOXEHHI
BBIMKHEHHSI, MWIIOCOC  NPUNWUHUTL  POGOTY
aBTOMaTWYHO.

OuyuLLEeHHA Ta 3MiHEeHHSA
KOMMOHEHTIB

Micna  KOXHOro BMKOPUCTAHHA BUTPYLUYWTE
nuno36ipHuk. Akwo nuny 3abarato Ta HEPA-
diNbTP 3aKynopeHo, 1oro NoTpibHO MoYNCTUTK
abo 3amiHnTK. MNicna TpyMBanoro BUKOPUCTaHHS
HaBKOMO poNMKa LWiTKM MOXe HamoTaTucs
BONOCCH. o6 nunococ npawtoBaB
edhekTuBHiLIe, pOonvK NOTPIOHO ounLLyBaTK.

OuunileHHA NUNo36ipHMKa Ta
cuctemu pinbTpauii

HaTuCcHiTb KHOMKY, LWo6 po3bnokyBaTu
nNnNo36ipHKMK, NiCrs Yoro NOBEPHITL NOro.
Big’eqHanTe nunosbipHuK Big kopnycy.
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ButarHiTe  nunosBipHuK, Sk
PUCYHKY, W06 CNOPOXHUTH NOTO.

NnokasaHo Ha

BigkpuinTe KpULLIKY UMKIOHY, SIK MOKa3aHO Ha
PWCYHKY BHW3Y, i MOYNUCTITb KOHYC LIKMOHY.

Bunmite

HEPA-ginbTp, £k
PUCYHKY, i TOYUCTITh ab0 3aMiHiTb 1oro.

NoKasaHo Ha

OuyunweHHs Ta 3miHeHHAa HEPA-

cdinbTpa

e YucTbTe inbTp NpuHaliMHI ABidi Ha pik abo
KOS BiH 3aKyrNOpeHni.

e  PekomeHgoBaHO uuctutn  HEPA-ginbTp
Micnsl KOXHOrO TPUBANOro BUKOPUCTaHHSI.

e 3aBOfKM  perynsipHOMy  YMLLEHHIO  Ta
obcnyroByBaHHIo HEPA-oinbTpa BU
oTpyuMyBaTUMeTe  BiAMIHHI  pesynbTatu
YULLIEHHSI Ta NOJOBXMWTE CTPOK ekcnnyaTtavii
npunagy.

e [Ins UbOro MM PEKOMEHAYEMO CKOpUCTaTUCA
TaKUMW METOAAMM YULLIEHHS:

- YWLLEHHS 3a AOMOMOTOH LLITKY;
- CTpyLUYBaHHS Nuny 3 GinbTpa;



- BuganenHa nuny 3 HEPA-dinbtpa
CTUCHYTWUM MOBITPSIM.
e  3aBasiku YNLLLEHHIO HEPA-®inbTpa
3abesnevyeTbCs PIBHOMIPHWI MOTIK NOBITPS
N pocaraeTbCsl  ONTUManbHa MOTYXHICTb
BCMOKTYBaHHS.

YuweHHA eNeKTPUYHOT LWiTKK
CkopucTaiTecs BUKPYTKOIO, LWOO MOBEPHYTH
dikcatop (9K MOKa3aHO Ha PUCYHKY) 3

MONOXeEHHS = B NOMOXeHHs L.

SHIViTb KpUWLIKY, BUMIUMITH PONUK i MOYMCTITb
noro (He MuiTe NOro BOAOHD).

[paBunNbHO BCTaHOBITb POMUK | KPULLKY Ha

Micue nicnga YneHHa abo 3aMiHu.

HecnpaBHOCTi Ta iX yCYHEeHHSA

HecnpaeHicTb Moxnuea Cnoci6
npuymHa YCYHEHHSs!

He npauyoe. Akymynatop 3apsgitb
po3psiguBcs. aKkymynsaTop.
Py4Huii nunococ MNpuenHanTte
He npueaHaHo py4HUi
HanexHum nmnococ
YMHOM. HanexxHuM

YYHOM.

MoTyXHiCTb Muno3s6ipHuk Butpycitb

BCMOKTYBaHHS1 3arnoBHEHO. nmn.

3MeHLImnnacs. HEPA-dinbTp MouucTiTb abo
3aKynopeHo. 3aMiHiTb
3akynopeHo HEPA-dinbTp.
KaHan Bnycky MouucTitb
nositpsi abo eneKkTpUYHY
3abnokoBaHo LLTKY.
ponuk
EeNeKTpUYHOT
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LLITKK.
Munococ He 3apsgHui Migkntovitb
3apaOXKaeTbCcs. | NPUCTpPIn He 3apagHuii
niaKknoYeHo npucTpin ao
[0 PO3ETKU. po3eTku.
LTekep Nigkntovite
3apsgHoro 3apagHuii
NpuCTpoto He npucTpin Ao
BCTaBneHUn y Kopnycy
rHi3go kopnycy niacTaBky
niacTaBku. nunococa.
Py4Huin nunococ MpuegHavite
He npueaHaHo py4HUi
[0 Koprycy. nunococ
[0 Koprycy.
Munococ HepocTaTHin yac Bapsigxaiite
npauke 3apagKaHHs. BignosigHo Ao
HaaTo Crpok IHCTPYyKUIi.
KOPOTKMiA Yac ekcnnyarauii 3aMiHiTb
nicns akymynsitopa aKkymynaTop.
3apsaKaHHs. pobirae KiHus.
AOE KA
He Bukupante npunag 3BMYaNHUM
nobyToBMM CMITTSIM MiCNsi 3aBEPLUEHHSI CTPOKY
noro ekcnnyarauii. [epepante Woro B

odpiliiHMIn NYHKT 360py Ansa yTunisauii. Lium Bu
nocnpusieTe 36epexxeHHIo JOBKINNS.

OBCJIYTOBYBAHHS TA FTAPAHTIA

Y pasi BUWHWKHEHHS nMTaHb abo npobnem
3BepHiTbCd Ao  LleHTpy  obcnyroByBaHHS
cnoxusavie Gorenje y Bawini kpaiHi (oro
HOMep TernedOoHy MOXHa 3HaWTW Ha TaroHi
BCECBITHbQI rapaHTii). FAKWo y Bawin kpaiHi
Hemae LleHTpy o6cnyroByBaHHSA CrnoXuBauis,
3BEPHITbCA [0 MiCUeBOro Aunepa Komnaii
Gorenje abo aBTOPM3OBAHOTO  CEPBICHOIO
LeHTpy, Ae obcnyroByoTbCA NOGYTOBI Npunaau
Gorenje(CnUcok HaBedeHWn Yy rapaHTiHUX
3000B’'s13aHHSAX).

Mpumitka. MapaHTinHWIA TepMiH akymynsaTopa
nunococa CTaHoBUTbL 6 MicALiB.

JNuwe ans ocobmMcToro BUKOPUCTaHHA!

KON MNAHIA GORENJE
BAX A€ BAM OTPUMATU MAKCUMAIJIbHE
3ANOBOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LM
BUPOBOM



MHCTPYK

OnucaHue

KHonka Bkn./Bbikn. (ON/OFF)

Pyuka

KHonka oTcoeanHeHns py4Horo neinecoca
KHonka BKM./BbIKN. py4YHOro nblniecoca
KHonka oTcoeanHeHns nbinec6opHuka
KHonka oTcoenmHeHusi TypboLueTkm
TypbolueTka

Oepxatens

Py4Hon nbinecoc

Kopnyc nbinecoca
Jlamnoyka-nHgunkaTop
MpucoegnHuTenbHLIN kKabernb
Hacagka «3 B 1»

O6uwme ykazaHMA no 6e3onacHoOCTU

Mpu

UCnonb30BaHUU npu6opa
yKa3aHuAM no 6e3onacHocTu:
BHumaTenbHo npounTanTe gaHHyl MHCTPYKLMIO,
npexae 4eM Ha4yaTb Monb30BaTbCA NPUBOPOM.

He ocrtaBnsiite pa6oTaiowmin npubop 6Ges
npucmoTpa.

cnepywrte

75

RU

[onyckaeTcs ucnonb3oBaHue npubopa AeTbMu
cTapLue BOCbMM MET W MIOABMU C OrpaHNYEHHbIMU
dur3nyeckuMmn, ABUraTenbHbBIMU U NCUXUHECKUMM
CMOCOBHOCTAMM, a Takke NoAbMU, HE UMEIOLLIMMM
[OCTaTOYHOrO OfblTa WM 3HaHUA Onsi  ero
MCMONb30BaHUs, TOMbKO MOA4 MNPUCMOTPOM UMK
€Cnun oHK BbinNn 0byYeHbl NoNb30BaHNID NPUGoPOM
1 OCO3HaKT BO3MOXHYHO OMaCHOCTb, CBA3AHHYIO C
HenpaBwWnbHOW  3KkcnnyaTauuen npubopa. He
nossonsnTe A4eTam urpatb ¢ npubopom!
BHumanue! Mepen vcnonb3oBaHuem ybeauTecs,
41O BCe fdeTanu npubopa npaBuribHO cobpaHbl U
YCTaHOBMEHbI.

Mpubop npegHasHayeH Ans WCNONb30BaHWUA B

3aKPbITLIX CYXUX MOMelleHuax. 3anpellaeTtcs
nonb30BaThbCcs nbl1eCOCOM ans y6opku
KWUOKOCTEN.

Wcnonb3yiite npubop TOMbKO C OpUrMHaNbHbIMU
NPYHaANEXHOCTSIMM U 3an4acTsMu.

3anpelaeTca ucnonb3oBatb npubop, ecnu oH
ynan Ha non, ecnu npubop NoBpeXaeH, XpaHumncs
Ha OTKPbITOM BO34yXe Unu ynan B Bogy.

He BcTaBnsiiTe B 0TBEPCTUS NPEAMETbI.
Ounwante oTBEPCTUA OT MbIW, BOMOC U APYrUX
3arpsisHEHUIN, KOTOPbIE MOFYT CHU3WUTb MOLLHOCTb
BCaCbIBaHUS.

Cnegute, 4TobObl BOMoOCbl, ANWMHHaAs odexaa,
nanbubl W OpyrMe 4YacTu Tenma He Kacanucb
OTBEPCTUI U NOABMXKHBIX YacTen npubopa.
3anpelyaeTcs ucnonb3oBaTb Npubop Ans ybopku
HEOCTbIBLUErO Nenna, OMUIIOK, OKYPKOB, CHWYEK,
XuUAKOCTeW  (Hanpumep, neHbl Ans  KOBPOB),
OCTPbIX NPeAMETOB (HanpuMep, OCKOMKOB).

He npubnmxaiite k cebe oTBEPCTUE HA LUMaHre 1
apyrue oTBepcTus.

XpaHute npubop B 3aKpPbITOM CYXOM MOMELLEHUH,
y6upaliTe ero nocrne UCnonb30BaHus.
3anpelyaeTcs ucnonb3oBaTb Npubop Ans ybopku
TOHEpPa Y MENKOAMCMNEPCHOM MbIMN.

3anpelaeTcs ucnonb3oBaTh Npubop Ans yoopku
CTPOMTENBHOTO  Mycopa (Hampumep, MernKoro
necka, U3BecTu, LlemeHTa). TO MOXeT NPUBECTM K
nonomke npubopa.

Mpn6op cooTBeTCTBYyEeT €BpOnenckum "
HeMeLKMM CcTaHfgapTaMm Mo  3MEeKTPOMarHUTHbIM
nonsM, a Takke HOpMaMm, PerynvpymroLmm
[OMyCTUMbIE YPOBHU paiMONoOMeX.

YpoBeHb wyma: Lc <78 b (A).

J[aHHbIV Npu6op MapkUpoBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickoy aupekTuBoir 2002/96/EC no o6palueHuio ¢
0TX0AaMU OT 3MIEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOro
o6opynoBanusa (WEEE). [laHHas aupekTUBa onpeaenser
TpeGoBaHMA No c60py U yTUNM3aLUM OTXOA0B
3N1eKTPMYECKOro 1 3NIeKTPOHHOTO 060pyAOBaHuUA,

[encTByloWMe Bo Bcex cTpaHax EC.




OnacHo!

3anpeLlyaeTtca norpyxatb npubop, 3apsaHyto 6asy
Unu aganTtep B BOAY W ApYrue XMOKOCTU, a Takke
NpOMbIBaTb X NOA CTPyel BOAbI.

MpepynpexaeHue

e [epepn nogkntoyeHnem npubopa unu 3apsgHoi
6a3bl Kk anektpocetn  ybegutecb,  4TO
HOMWHaNbHOE  HanmpshkeHne COOTBETCTBYET
HanpshKeHNI0 MECTHOW 3N1eKTPOCEeTH.

e He nonbayiTechb MNbinecocoMm, 3apsaHoi 6a3oit
(vnn apanTepom — B 3aBUCKMMOCTM OT MOZEenu
BaLLEero MNblfiecoca), eCrn OHV MOBPEXAEHbI.

e [pu noepexaeHnn 3apsigHon 6asbl  (Mnn

BctaBbTe pyuky B Kopryc nbinecoca. 3akpenute
COoeAMHEHNe BUHTOM, NpunaraeMbiM B KOMMMEKTe
nbinecoca (CM. puc. HUxe).

apanTtepa) 3ameHsanTe nx TOMbKO
opurnHanbHbIMU n3genuamu, 4yTOGbI
obecneuntb  6e3onacHylo  SKCmnyaTauumio
npubopa.

e B KOHCTPYKUUIO afjantepa BXoauT

TpaHcopmatop. 3anpeliaeTca uU3Bnekatb U
3aMeHATb afanTep: 3TO ONacHo.

e 3anpellaeTcs wucnonb3oBaHue npubopa 6e3
dunbTpos!

e [pubop npefHa3HayeH Ans UCMONb30BaHUS B
ObITY B 3aKPbITbIX MOMELLEHUSIX.

BHumaHume!

e [lepen ouncTkoi 3apsigHoN Gasbl OTKMOYaTe
ee OT ANEKTPOCETU.

e 3apaaky akkymMynsTopoB Mbiriecoca crieayet
npov3BOAUTL NpU  MoMowM agantepa W
3apsgHoin  6asbl, BXOASAWMX B KOMMMEKT
noctaBku. [IONycKaeTcs HEKOTOpbIA Harpes Mpucoeguunte Kk mbinecocy  TypBoLleTky,
afjantepa B Mpouecce 3apsifiku (3aBUCUT OT Noka3aHo Ha PUCYHKE HUXeE.

MOZenu Ballero nbifiecoca, ecnu agantep
BXOAMT B KOMMNIEKT MOCTaBKM).

e Bcerpa BbIKIIOYanTe nbinecoc nocne
MCMONb30BaHUS.

e Bo Bpemsi paboTbl nmbinecoca OTBEPCTUS ANS
BbiXO4a BO3dyxa Bcerga [OMkHbl - ObiTb
cBOGOAOHbI.

e Bo Bpems 3apsgkM akkymynsTtopoB npubop
[OJKEH ObITb BbIKIOYEH.

e Vicnonb3oBaHue 6noka ¢unbTPoB BO BpeMS
paboTbl Nbinecoca 0b6a3aTenbHoO.

I'Iepe.q nepBbIM NCcnoJsib3oBaHUemM

YpanuTe BCe 3alUMTHbIE MIEHKU U NMAcTUKOBYHO
ynakosKy ¢ npubopa.

b
C6opka nbinecoca |

MpucoeguHute aepxatenb Kk 3apsigHon 6ase, kak
NnoKasaHOo Ha PUCYHKE HUXKe.
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3apsigka akkymynsatopa

MpucoeaMHuTe K MbINIECOCY PYYHOW MbInecoc,
OCHALLEHHbIN  aKKyMynsToOpoM.  YcTaHoBuTe

nblnecoc B 3apsgHyto 6a3y (CM. puc. Huxe).
;

5‘=_——_4
Mpubop o6opynoBaH YCTPOMCTBOM, KOTOpOEe
OTKIOYaET NpUBOP, ECNN aKKyMYTATOP Pa3psiKeH.
B atom cnyyae Heobxogumo  3apsauTb

akkymynstop. [MpucoeauHuTe pyyHOM nblnecoc,
ecnuM Bbl MOMb30BanuCb WM  OTAENbHO, U
ycTaHoBuUTe npubop B 3apsgHyto 6asy. BcTaBbTe
NPUCOEAVHUTENbHBIA Kabenb (MU akkymynsTop
— B 3aBWCUMOCTM OT MOAENW BaLLEro Mbirecoca)
B poseTky. KpacHas  namnouka-uHgukaTop
CUrHanu3mpyeT o TOM, Y4TO NpUGOP 3apsikaeTcs.

Yepes 6-8 yacoB namnoyka-mHaMKaTop 3aropuTcs
3e/ieHbIM CBETOM, CUrHanmampysa O TOM, 4TO
aKKymynatop 3apsaguncs. PekomeHayetcs
npov3BoauTL 3apsaky Ha 1-2 vaca ponblue.
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OTtcoeanHute Kabenb wnu
poseTku. 3apsiaka 3aBepLueHa.
BHumaHue! [ocne nepBbIX Tpex 3apaaok
cTapaintecb NONHOCTLIO paspsaautb
aKKyMynsiTOp U 3aTeM 3apshkaiTe ero He MeHee
12 yacos. B  panbHenwem  cnepywTte
npuBedeHHbIM  YKaszaHUsIM No  3apsigke
aKKymynsiTopa.

akkymynsiTop  oT

Ucnonb3oBaHue npuGopa

CHumMuTEe npubop ¢ 3apsgHon 6Gasbl. [binecoc
BKMIOYAETCA W BbIKNIOYAETCS HaXaTUeM KHOMKW
BKM./BbIKN. Ha py4yke. [lpy BKMOYEHUN ropuT
namnoyka-nHamkaTop.

~

BHumaHue! Ecnu pyyHONM MbiNnecoc ycTaHOBMEH
Ha pydyKe, HaXXMUTE KHOMKY BKI./BbIKI. Ha py4Ke.
Ecnn npuGop BKMOYEH KHOMKOW BKM./BbIKM. Ha
KOpMyce  py4yHOrO  Mbilecoca,  BbIKIOYEHNE
NPOU3BOANTCA TON Xe KHomkow. OpHOBpeMEeHHO
HaXXMWUTe Ha KHOMKY BKI./BbIKM. Ha pyyke npubopa.

Ecnn  Bbl  ucnonb3yeTe  pyyHOW  Mbinecoc
OTAENbHO, BKMIOYMTE €ro KHOMKOW BKM./BbIKM. Ha
KOpMyce py4HOro nblaiecoca, npu 3ToM 3aropaeTcsi
namnouka-uHaukaTop. [ns BblkOYeHUs cHosa
HaXXMWUTe Ha 3Ty e KHOMKY, nammnoyka-uHankaTop
noracHer.



Ucnonb3oBaHue TypOoLLETKY

TypbolueTka npegHasHauYeHa Ansi OUUCTKM KOBPOB
C KOPOTKMM BOPCOM, TBEpAbIX MOBEPXHOCTEN
(napkeTa) 1 KepamMnM4eckomn NIUTKU.

BHumaHue! He pekomeHayeTcsi nonb3oBaTbCcs
TypbolweTkon Ana o6bl4HbIX KoBpoB. [pu
AnuTenbHoN paboTe Ha OGbIYHbLIX KOBpax
MOXeT BKIIOUYUTLCA GNOKMpPOBKa BpalLeHus
weTkn. ATo HopmanbHoe siBneHue. Yepes 3-5
MUHYT LWeTKa CHOBa BKNIOYUTCS.

[ns yero cnyxut 6NOKMPoBKa BpaLLEeHNs LLIETKN?
Mpwu vrpe ¢ NblNecocom AeTU MOryT NPUKOCHYTLCS
nanbLlamu K BpallarLleincs WeTKe, B 3TOM criyyae
BKIIOUUTCA ONOKMPOBKA M OCTAHOBUT BpalleHue
LLeTKM Ans npefoTBpaLleHust TpaBM.

Ucnonb3oBaHue Hacaaku «3 B 1»

Hacapgka «3 B 1» UCMOMb3yeTcst BMECTE C PYYHbLIM
MbISIECOCOM, KaK MOKa3aHOo Ha PUCYHKE HUXE.

PasnuyHble npumepbl UCMONb3OBaHWS MOKa3aHsbl
Ha pUCYHKe HIXe.

Lllenesass Hacapgka (puc. 1) npumeHseTca Ans
ybOopKM TPYAHOAOCTYMNHBIX MeCT (Lienei, yrmnos).
Hacagka-weTka (puc. 2) CRYXWT AN OYUCTKM
msirkort  mebenu, matpacoB, nokpbiBan. [Ansa
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ynobctea paboTbl rOMOBKY HacafakM  MOXHO

noBepHyTb. Hacapgka-weTka € LeTuHon (puc. 3)
OUNCTKM

ncnone3yeTcsa ons B6epexHon
OenukaTHbIX NOBEPXHOCTEN 1 Mebenu.

1) 2) 3)

A2
/g SeX
(,;/ -

XpaHeHue

Mocne MCnonb30BaHWs YCTaHOBWTE MbINEcoC B
3apagHyto 6a3y. He crasbTe mbinecoc B yros, He
MPUCTIOHSINTE K CTOMY WNWM CTYyMy, Tak Kak OH
MOXET ynacTb 1 NOBPEeaUTLCS.

Ecnu npu yctaHoBke Ha 3apsgHyto 6asy KHorka

BKM./BbIKN. HaxoguTca B nonoxenHun BKII,
NbINIECOC aBTOMAaTUYECKN BbIKITHOYUTCS.
OuucTKa u 3ameHa
npUHagnexHocTen

OunwanTe nbinecbopHuk  nocne Kaxgoro

ucnonb3oBaHus. Ecnm mycopa mHoro u cuneTtp
HEPA 3acopeH, o4nctute unu 3sameHuTe unsTp.
Mpu OnUTENbHOM Mcnonb3oBaHun Ha
BpaLLaloLLeics weTke MOryT cobpaTbCcs BOMOCHI.
Ona  addektnBHOM paboTbl npubopa  LEeTKY
HeobXoaANMO OYUCTUTD.



Ouuncrtka nbinecbopHuKa n 6noka

¢unbTpoB

Haxmunte KHOMKY OTcoeaAnHEeHUA I'IblﬂeC60pHI/IKa.
MepeBepHUTE NbINECOOPHUK W CHUN UTE €ero C
Kopnyca.

BbITpsixHUTE MycOp M3 NbinecOopHuKa, Kak
MoKa3aHo Ha PUCYHKe.

OTKpOWTE KPBbILIKY, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe
HUXE, U O4YUCTUTE LMKIOHHYIO Hacagky.

CHumute cunbtp HEPA, Kak nokasaHc Ha
PUCYHKE, Y O4YUCTUTE UM 3aMeHUTE PUNBLTP.

OuucTtka u 3ameHa cpunbtpa HEPA

e ¢ unbTp HeoGXOAMMO OuMLLATL ABa pas3a B rof
U1 Npy HeobXoANMOCTY YaLLe.

e FekomeHayeTcs ouvwate ¢unbtp HEP/
Kaxapl pa3 nocne AnuTenbHon pabeTbl.

e FerynsapHas ounctka U obcnyxuBaHue
dunbTpa HE PA obecneunBatoT ad eKTUBHYK
paboty npubopa W NPOANSET CPOK €ro
Cnyx0bl.

e [03TOMYy pekoMeHOyeTCcsi ouuwaTb UIbLTP
cnepyowymMm cnocoban u:

- OYMCTKA LLETKON,
- CTpsIXMBaHWe Mycopa MU
dunbTpa,

nbliin - C
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- O4UnCTKa

cdunbTpa

FEPA

NOTOKOM

BO3ayXa (CxaTbln BO3ayX).

e YucTbin

bunbTp
BecnpenaTCTEEHHbIV

HEPA

NOoTOK

obecneunBaet
Bo3dyxa MU

onTumMarsibHyr MOLLHOCTb BCacbiBaHUA.

Ouuctka TypooLLeTKH
C nomolblo OTBEPTKU MOBepHUTE chukcaTop u3

nonox eHnsi & B NOMoXeHwne
PUCYHKE HUXeE.

e

[, KaK nckasaHo Ha

CHumuTe

KPBbILLIKY,

N3BneknTe

LeTKy 1 ouncTute (6e3 Boab ).

BpaLLaoLLyCA

Mocne

OUUCTKM
BpaLLAOLLYHOCS LLETKY M KPbILLKY Ha MEcCTO.

nnn

Mouck n yCTpaHeHue

3aMeHbl

ycTaHoBUTE

HeucnpaBHoctTeu
BoamosxHas
HewucnpasHocTb YcTpaHeHne
npuanHa
AKKyMynsaTop 3apsagute
NOMHOCTLIO aKKymynsTop.
Mpubop He paspsikeH.
pabotaer. HenpaBunbHo MpaBwunbHO
yCTaHoBIEH nofcoeauHuTe
PYYHOI Nblnecoc. PYy4HOI Nblnecoc.
Mbinect opHuK Oumnctute
3anosiHeH. NblNnecbopHuK.
d¢unbtp HEPA Ouuctute unu
Hu3kas 3acopeH. 3aMeHuTe
MOLLIHOCTb puneTp HEPA.
BCaCbIBaHWSI. 3acopeHa Tpyba, Oumnctute
noaatou as Bo3ayx, | TypGoLeTKy.
Unu BpE LLIAIOLL asica
LL eTKa.
MpuBop He AKKymMynsTop He Mopkniounte
sapsKasTon BKITHO4YEH B PO3ETKY. | akKymynsTop K
posetke.




AKKyMynATOp He

Mopkniounte

NOAKMIOYEH K aKKyMyNsiTop K
pasbemy Ha aepxarento
nepxarene nbinecoca.
nbiiecoca.

He yctaHoBneH YcTaHoBuUTE

PYYHOM nblnecoc.

PYYHOI nblnecoc.

Mbinecoc Bapsxkaiite
Mocne 3apspku | 3apspkancs He aKKyMynsTop B
nblnecoc [0CTaToO4HO [OMTO. | COOTBETCTBUAMMU
pa6oTaeT C UHCTPYKLUMEN.
OYeHb KOpoTKoe | AKKYMynsTop 3ameHnuTe
Bpems. BblpaboTan cBoit aKKyMynsiTop.

pecypc.

OKPYXAIOLLIAA CPEOA

M3penve He noanexvT yTunusaumm B KavecTse
6biToBbIX  OTXOAOB. Ero cnegyer cpatb B
COOTBeTCTByIOLLI,I/IVI NYHKT npuema 3J1EKTPOHHOIo U
3NeKTPoo6opyaoBaHUS ans nocnegytoLlen
yTunusauun. CO6J‘IIO,D,aFI npaeuna yrtunusauuun
nagenvs, Bbl NnoMoxeTte npenoTepatnTb
npuyvHeHve yuiepba okpyxatwlen cpege u
3[40POBbI0 MOAEN.

FAPAHTUA U CEPBUC

Mpwn BO3HUKHOBEHWUMN HeucnpasBHOCTeN
obpallantecb B aBTOPWU3OBAHHbIA  CEPBUCHbLIN

ueHTp. Cnmncok

LEHTPOB  Bbl

www.gorenje.com.

MpumeyvaHue:
MecALEB.

rapaHTUs Ha akkymynstop 6

aBTOPU30BaHHbIX
MOXeTe  HaWTu
«lFapaHTuiiHble 0b6si3aTenbcTBa»

Tonbko Onsi ucrnosib3o8aHusi 8 6bimy!

GORENJE

XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBEOPOM [JOCTABWUIIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

CepPBUCHbIX
B Gpowtope
N Ha caiiTe
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